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O FIRMIE ABOUT THE COMPANY

3www.inwentech.pl

Łączymy wieloletnią praktykę z najnowszymi osiągnięciami technologicznymi. 
Analizujemy trendy rynkowe i wdrażamy innowacyjne rozwiązania, by nasze 
instalacje były nie tylko wydajne, ale też przyjazne środowisku. Nasi specjaliści — 
od projektantów po monterów — dbają o każdy detal, aby efekt końcowy spełniał 
najwyższe standardy.

Dysponujemy nowoczesnym parkiem maszynowym, dzięki czemu sami 
produkujemy elementy systemów wentylacyjnych. Nasze produkty spełniają 
wszelkie obowiązujące normy polskie i europejskie, co daje pewność 
niezawodności i trwałości.

Inwentech Group to nie tylko dostawca, ale także zaufany partner. Oferujemy 
doradztwo projektowe, profesjonalny montaż oraz serwis — zarówno gwarancyjny, 
jak i pogwarancyjny. Podejmujemy się nawet najbardziej wymagających 
projektów, by sprostać oczekiwaniom naszych klientów.

Doświadczenie i nowoczesność

Twój partner w realizacji inwestycji

Inwentech Group — „Tworzymy komfort. Inspirujemy przyszłość”

Nasza misja 

Misją Inwentech Group Sp. z o.o. jest dostarczanie kompleksowych rozwiązań w 
branży sanitarnej — od doradztwa, przez projektowanie i montaż, po serwis. 
Naszym priorytetem jest zapewnienie komfortu i niezawodności, przy 
jednoczesnym dbaniu o energooszczędność i ekologię.

Inwentech Group to prężnie rozwijająca się firma, obecna na rynku od 2004 roku. 
Specjalizujemy się w projektowaniu oraz realizacji nowoczesnych instalacji 
klimatyzacyjnych, wentylacyjnych i sanitarnych. Dzięki ponad 20-letniemu 
doświadczeniu oraz nieustannemu podążaniu za nowymi technologiami, 
oferujemy naszym klientom usługi na najwyższym poziomie.

Inwentech Group — Twoje rozwiązanie w klimatyzacji i instalacjach sanitarnych 

Własna produkcja — gwarancja jakości

Blisko klientów

W 2017 roku otworzyliśmy sklep stacjonarny, umożliwiający klientom 
indywidualnym bezpośredni dostęp do naszych produktów. Oferujemy szeroki 
asortyment urządzeń — od klimatyzatorów, przez rekuperatory i pompy ciepła, po 
oczyszczacze powietrza — wszystko od czołowych, sprawdzonych producentów.

Inwentech Group — Your Trusted Partner in Air Conditioning and Sanitary Installations

Inwentech Group is a rapidly growing company established in 2004. We specialize in the 
design and implementation of modern air conditioning, ventilation, and sanitary 
systems. With over two decades of experience and a steadfast commitment to 
technological advancement, we provide our clients with top-tier services tailored to their 
specific needs.

Our Mission

At Inwentech Group Sp. z o.o., our mission is to deliver comprehensive solutions in the 
sanitary industry—ranging from consultancy and design to installation and 
maintenance. Our priority is to ensure comfort and reliability while emphasizing energy 
efficiency and environmental sustainability.

In-House Production — A Commitment to Quality

Expertise and Innovation

We combine extensive industry experience with the latest technological advancements. 
By continuously analyzing market trends and integrating innovative solutions, we ensure 
that our systems are not only highly efficient but also environmentally responsible. Our 
team of experts—including designers, engineers, and technicians—meticulously 
oversees every stage of the process to guarantee the highest standards of execution.

Our state-of-the-art production facilities enable us to manufacture ventilation system 
components in-house, ensuring complete quality control and regulatory compliance. All 
our products meet stringent Polish and European standards, guaranteeing durability, 
reliability, and operational excellence.

In 2017, we expanded our operations by launching a brick-and-mortar store, thereby 
providing individual customers with direct access to our products. Our portfolio 
encompasses a wide range of high-quality equipment—from air conditioning units and 
heat recovery systems to heat pumps and air purifiers—sourced from reputable 
manufacturers.

Inwentech Group is more than just a supplier; we are a trusted partner in project 
execution. We offer expert consultancy, professional installation services, and 
comprehensive maintenance support, including both warranty and post-warranty 
service. Our team is equipped to handle even the most complex and demanding projects, 
always striving to exceed client expectations.

Inwentech Group — "Creating Comfort. Inspiring the Future."

A Reliable Partner for Your Investment Projects

Customer-Centric Approach
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https://www.youtube.com/watch?v=2kkXuiAys9I&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=25&t=15s
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OBIEKTY HOTELOWE

PL

W TRAKCIE REALIZACJI

EN

IN PROGRESS

ZLECENIODAWCA:     PHH HOTELE SP. Z O.O.
NAZWA:                          HOTEL LE MERIDIEN
LOKALIZACJA:             KRAKÓW

CLIENT:                          PHH HOTELE SP. Z O.O.
NAME:                             HOTEL LE MERIDIEN
LOCATION:                    KRAKÓW

HOTEL
LE MERIDIEN

U podnóża Zamku Królewskiego Wawel, przy ulicy Św. Gertrudy, trwa 
przebudowa zabytkowego Hotelu Royal. Projekt zakłada modernizację oraz 
dostosowanie go do wymagań sieci Marriott International i standardu 5-ciu 
gwiazdek marki Le Méridien. W obiekcie znajdzie się 120 nowoczesnych pokoi, 
trzy sale konferencyjne,restauracja oraz parking.  Zakres naszych prac obejmuje 
projekt oraz kompleksowe wykonanie instalacji sanitarnych, w tym wentylacji 
mechanicznej, klimatyzacji, wody lodowej, instalacji wodno-kanalizacyjnej, 
centralnego ogrzewania, ciepła technologicznego, instalacji gazu oraz 
automatyki kontrolno-sterującej dla urządzeń chłodniczych i wentylacyjnych.

At the foot of Wawel Royal Castle, on Św. Gertrudy Street, the renovation of the 
historic Royal Hotel is underway. The project involves modernizing the hotel 
and adapting it to the requirements of Marriott International and the 5-star 
standard of the Le Méridien brand. The building will feature 120 modern rooms, 
three conference rooms, a restaurant, and parking lot. The scope of our work 
includes the design and comprehensive installation of sanitary systems, 
including mechanical ventilation, air conditioning, chilled water, plumbing, 
central heating, process heating, gas installations, and control and automatic 
systems for refrigeration and ventilation equipment.
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OBIEKTY HOTELOWE

PL

ZREALIZOWANO

EN

COMPLETED

Stradom House znajduje się w samym centrum Krakowa, pomiędzy 
Zamkiem Królewskim, a dzielnicą Kazimierz. Historia budynku, w którym 
mieści się ten 5-gwiazdkowy hotel należący do grupy Autograph Collection by
Marriott, sięga XIV wieku. Obiekt oferuje 125 pokoi, parking podziemny, dwie 
restauracje, naturalne spa & wellness „Sól”, a także światowej klasy klub 
Hedwig's wraz z winiarnią, zlokalizowany we wnętrzu dawnej kaplicy. Zakres 
naszych prac obejmował zarówno kompleksowe wykonanie projektów 
wykonawczych jak i wykonanie instalacji sanitarnych wewnętrznych, instalacji 
tryskaczowej oraz technologii basenowej.

ZLECENIODAWCA:     ANGEL CONSTRUCTION SP. Z O.O. SP. K.
NAZWA:                         HOTEL STRADOM HOUSE
LOKALIZACJA:             KRAKÓW

CLIENT:                          ANGEL CONSTRUCTION SP. Z O.O. SP. K.
NAME:                             STRADOM HOUSE HOTEL
LOCATION:                    KRAKÓW

The Stradom House is located in the heart of Kraków, between the Royal 
Castle and the Kazimierz district. The history of the building, which houses 
this 5-star hotel belonging to the Autograph Collection by Marriott, dates back 
to the 14th century. The property offers 125 rooms, an underground parking 
lot, two restaurants, the natural spa & wellness „Sól”, as well as the world-
class Hedwig's club with a winery, located inside the former chapel. The 
scope of our work included both the comprehensive execution of detailed 
designs and the installation of sanitary and sprinkler systems, as well as pool 
technology.

HOTEL
STRADOM HOUSE
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OBIEKTY HOTELOWE

EN

1891 Garni Hotel to 4-gwiazdkowy obiekt, którego historia sięga końca XIX 
wieku. Jest usytuowany w zabytkowych kamienicach w sercu krakowskiego 
Kazimierza, u zbiegu ulic Dietla i Podbrzezie. Hotel dysponuje 122 pokojami 
w trzech kategoriach: Standard, Superior oraz Junior Suite. Dodatkowo 
posiada restaurację, parking podziemny oraz cztery nowoczesne sale 
konferencyjne o łącznej powierzchni niemal 500 m². Zakres naszych prac 
obejmował wykonanie instalacji wentylacji mechanicznej, systemu 
oddymiania oraz napowietrzania dróg ewakuacyjnych.

ZLECENIODAWCA:     LESTE SP. Z O.O.
NAZWA:                         1891 GARNI HOTEL
LOKALIZACJA:             KRAKÓW

CLIENT:                           LESTE SP. Z O.O
NAME:                             1891 GARNI HOTEL
LOCATION:                    KRAKÓW

The 1891 Garni Hotel is a 4-star property with a history dating back to the late 
19th century. It is located in historic tennent houses in the heart of Kraków's 
Kazimierz district, at the intersection of Dietla and Podbrzezie Streets. The 
hotel offers 122 rooms in three categories: Standard, Superior, and Junior 
Suite. Additionally, it  features a restaurant, underground parking, and four 
modern conference rooms with a total area of nearly 500 m². The scope of our
work included the installation of mechanical ventilation, smoke removal 
systems and the aeration of evacuation routes.

1891 GARNI 
HOTEL

PL

ZREALIZOWANO

COMPLETED
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OBIEKTY HOTELOWE

EN

W sercu Szklarskiej Poręby powstał 5-gwiazdkowy Bergo Hotel & Resort, 
usytuowany w malowniczej okolicy, blisko lasu i z widokiem na potok. 
W odległości 150 m znajduje się stacja narciarska SKI Arena Szrenica z 12 km 
tras zjazdowych. Inwestycja łączy tradycyjny górski design z nowoczesnymi, 
luksusowymi wnętrzami. Zakres naszych prac obejmował wykonanie 
projektów wykonawczych instalacji sanitarnych wewnętrznych oraz 
kompleksowe wykonanie instalacji sanitarnych.

ZLECENIODAWCA:     CRACOVIA PROPERTY SP. Z O.O.
NAZWA:                          BERGO HOTEL & RESORT
LOKALIZACJA:              SZKLARSKA PORĘBA

CLIENT:                          CRACOVIA PROPERTY SP. Z O.O.
NAME:                             BERGO HOTEL & RESORT
LOCATION:                    SZKLARSKA PORĘBA

The 5-star Bergo Hotel & Resort was developed in the picturesque heart of 
Szklarska Poręba, near the forest with direct views of the stream. The SKI 
Arena Szrenica resort, with 12 km of ski slopes, is only 150 meters away. The 
project blends traditional mountain architecture with modern, luxurious 
interiors to cater to the most discerning guests. The scope of our work included 
the preparation of detailed design projects for internal sanitary installations 
and the comprehensive execution of sanitary installations.

BERGO HOTEL
& RESORT

PL

ZREALIZOWANO

COMPLETED
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OBIEKTY HOTELOWE

EN

Firma Nobu Hospitality jest jedną z 25 najbardziej innowacyjnych globalnych 
marek luksusowych według Robb Report. Hotel Nobu w Warszawie to 
pierwszy 5-gwiazdkowy obiekt tej sieci w tej części Europy z kultową 
restauracją Nobu. Oferuje on 120 pokoi, przestronne sale dedykowane 
eventom i wydarzeniom biznesowym oraz strefę fitness. Całkowita 
powierzchnia obiektu wynosi 11 800 m². Zakres naszych prac obejmował 
kompleksowe wykonanie instalacji sanitarnych. Hotel został zrealizowany 
w standardzie LEED Gold. 

ZLECENIODAWCA:     NBHW SP. Z O.O.
NAZWA:                          NOBU HOTEL WARSAW
LOKALIZACJA:              WARSZAWA

CLIENT:                          NBHW SP. Z O.O.
NAME:                             NOBU HOTEL WARSAW
LOCATION:                    WARSZAWA

Nobu Hospitality boasts the title of one of the 25 most innovative global 
luxury brands according to Robb Report. The Nobu Hotel in Warsaw is the first 
5-star hotel in this part of Europe with the famous Nobu Restaurant. The hotel 
offers 120 rooms, spacious event spaces, and a fitness area. The total area of 
the property is 11 800 m². The scope of our work included comprehensive 
sanitary systems. The hotel was built to meet LEED Gold certification 
standards.

NOBU HOTEL
WARSAW

PL

ZREALIZOWANO

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=D4q41WBy1GQ&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=1
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OBIEKTY HOTELOWE

EN

5-gwiazdkowy hotel Grupy Nosalowy znajduje się zaledwie 500 metrów od 
Krupówek. Powstał w rozbudowanym budynku Villi Marilor, którego historia 
sięga 1905 roku. W hotelu mieści się znana restauracja Heart by Amaro, 
stworzona przez Wojciecha Modesta Amaro, najbardziej utytułowanego 
polskiego szefa kuchni. Goście mogą zrelaksować się w strefie wellness 
z saunami, centrum fitness i basenem, a także w NABE SPA, zlokalizowanym 
we wnętrzach zabytkowej Villi Marilor. Zakres naszych prac obejmował 
kompleksowe wykonanie instalacji wentylacyjnej i klimatyzacyjnej, w tym 
instalacji wentylacji bytowej, napowietrzania i oddymiania. 

ZLECENIODAWCA:     INVEST NOSALOWY DWÓR SP. Z O.O.
NAZWA:                          NOSALOWY PARK HOTEL & SPA
LOKALIZACJA:              ZAKOPANE

CLIENT:                          INVEST NOSALOWY DWÓR SP. Z O.O.
NAME:                             NOSALOWY PARK HOTEL & SPA
LOCATION:                    ZAKOPANE

The 5-star Nosalowy Group's hotel is located just 500 meters from Krupówki. 
It was built in the extended Villa Marilor building, whose history dates back to 
1905. The hotel houses the renowned Heart by Amaro restaurant, created by 
Poland's most acclaimed chef, Wojciech Modest Amaro. Guests can relax in 
the wellness area, which includes saunas, a fitness center, and a swimming 
pool. as well as at NABE SPA, located inside the historic Villa Marilor. The 
scope of our work included the comprehensive installation of mechanical 
ventilation and air-conditioning systems, including comfort ventilation, fresh 
air supply, and smoke removal systems.

NOSALOWY PARK 
HOTEL & SPA

PL

ZREALIZOWANO

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=LPJY5TZUhXs&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=6
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OBIEKTY HOTELOWE

EN

Resort Nosalowy Dwór to nowoczesny, stylowy obiekt, oferujący luksusowe 
pokoje hotelowe z wyjątkowym widokiem na Tatry. Już na pierwszy rzut oka 
przywołuje skojarzenia z najlepszymi alpejskimi kurortami. Zakres naszych 
prac obejmował kompleksowe wykonanie instalacji wentylacyjnej 
i klimatyzacyjnej w tym instalacji wentylacji bytowej, napowietrzania 
i oddymiania.

ZLECENIODAWCA:     INVEST NOSALOWY DWÓR SP. Z O.O.
NAZWA:                          REZYDENCJA I NOSALOWY DWÓR 
LOKALIZACJA:              ZAKOPANE

CLIENT:                          INVEST NOSALOWY DWÓR SP. Z O.O.
NAME:                             NOSALOWY DWÓR RESORT I
LOCATION:                    ZAKOPANE

The Nosalowy Dwór Resort is a modern, stylish property offering luxurious 
hotel rooms with breathtaking views of the Tatra Mountains. At first glance, it 
evokes the ambiance of the finest Alpine resorts. The scope of our work 
included the comprehensive installation of mechanical ventilation and air 
conditioning systems, including comfort ventilation, fresh air supply, and 
smoke extraction systems.

REZYDENCJA I
NOSALOWY DWÓR 

PL

ZREALIZOWANO

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=0eGqJIdUeOI&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=5
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OBIEKTY HOTELOWE

EN

Naturalistyczna rezydencja doskonale wpisuje się w tatrzański krajobraz. 
K o m fo r to w e  p o ko j e  h ote l o w e  zo sta ł y  u r zą d zo n e  ze  s m a k i e m , 
odzwierciedlającym bogactwo zakopiańskiej tradycji. Zakres naszych prac 
obejmował  kompleksowe wykonanie  insta lac j i  wenty lac yjnych 
i klimatyzacyjnych, w tym instalacji wentylacji bytowej, systemów 
napowietrzania oraz oddymiania.

ZLECENIODAWCA:     INVEST NOSALOWY DWÓR SP. Z O.O.
NAZWA:                          REZYDENCJA II NOSALOWY DWÓR 
LOKALIZACJA:              ZAKOPANE

CLIENT:                          INVEST NOSALOWY DWÓR SP. Z O.O.
NAME:                             NOSALOWY DWÓR RESORT II
LOCATION:                    ZAKOPANE

The naturalistic blends seamlessly with the Tatra Mountain landscape. The 
comfortable hotel rooms are tastefully derocated, reflecting the enduring 
spirit of Zakopane traditions. The scope of our work included the 
comprehensive installation of mechanical ventilation and air conditioning 
systems, including comfort ventilation, fresh air supply, and smoke extraction 
systems.

REZYDENCJA II
NOSALOWY DWÓR 

PL

ZREALIZOWANO

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=0eGqJIdUeOI&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=5
https://www.youtube.com/watch?v=0eGqJIdUeOI&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=5
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N a  s z c z y c i e  b i e s z c za d z k i e g o  w z g ó r za  z n a j d u j e  s i ę  l u k s u s o w y 
4-gwiazdkowy Hotel Arłamów, który oferuje zaplecze rekreacyjno-sportowe 
oraz centrum konferencyjne. Hotel dysponuje 213 pokojami oraz 16 
luksusowymi apartamentami, a jego powierzchnia wynosi około 40 000 m². 
Zakres naszych prac obejmował kompleksowe wykonanie instalacji wentylacji
mechanicznej.

ZLECENIODAWCA:     INSTAL-BUD SP. Z O.O.
NAZWA:                          HOTEL ARŁAMÓW
LOKALIZACJA:              ARŁAMÓW

CLIENT:                          INSTAL-BUD SP. Z O.O.
NAME:                             ARŁAMÓW HOTEL
LOCATION:                    ARŁAMÓW

PL

ZREALIZOWANO

HOTEL 
ARŁAMÓW 

OBIEKTY HOTELOWE

The luxurious 4-star Arłamów Hotel is located at the top of one of the 
Bieszczady hills, offering recreational and sports facilities as well as 
a conference center. The hotel features 213 rooms and 16 luxury suites, with 
a total area of approximately 40 000 m². The scope of our work included the 
comprehensive installation of mechanical ventilation systems.

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=3lTKJI_jbGw&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=4
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Holiday Inn Express powstał w ramach przebudowy Hotelu Huzar, 
położonego przy ulicy Spadochroniarzy w Lublinie. Zakres przebudowy hotelu
 obejmował elewację, zagospodarowanie teren, wymianę instalacji 
wewnętrznych, modernizację konstrukcji oraz wnętrza obiektu do standardu 
3 gwiazdek. Zakres naszych prac obejmował projekt instalacji sanitarnych 
i elektrycznych oraz kompleksowe wykonanie instalacji sanitarnych, w tym 
instalacji wentylacji mechanicznej, klimatyzacji VFV, wody lodowej, wodno-
kanalizacyjnej, instalacji centralnego ogrzewania, ciepła technologicznego,
instalacji gazowych. Dodatkowo wykonano instalacje elektr yczne, 
teletechniczne, oświetlenia awaryjnego, sygnalizacji pożaru oraz systemu BMS
 obiektowego.

ZLECENIODAWCA:     ADAMIETZ SP. Z O.O.
NAZWA:                          HOLIDAY INN EXPRESS 
LOKALIZACJA:             LUBLIN

CLIENT:                          ADAMIETZ SP. Z O.O.
NAME:                             HOLIDAY INN EXPRESS
LOCATION:                    LUBLIN

PL

ZREALIZOWANO

HOLIDAY 
INN EXPRESS 

OBIEKTY HOTELOWE

Holiday Inn Express was developed as part of the renovation of the Huzar
Hotel, located on Spadochroniarzy Street in Lublin. The renovation included 
the facade, site development, replacement of internal systems, modernization
of the building structure and interior to comply with 3-star standards. The 
scope of our work included the design and execution of sanitary and electrical
installations, including mechanical ventilation, VRV air conditioning, chilled 
water, water and sewage systems, central heating, process heating, and gas 
systems. Additionally, we installed electrical, telecommunication, emergency
 lighting, fire alarm systems, and the building management system (BMS).

COMPLETED

Wizualizacje autorstwa KM Rubarzkiewicz
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OBIEKTY 
MIESZKANIOWE
RESIDENTIAL
FACILITIES

https://www.youtube.com/watch?v=wnjXEwDEBFs&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=24
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OBIEKTY MIESZKANIOWE

EN

IN PROGRESS

W sercu Wrocławia, przy ulicy Walońskiej, w otoczeniu zieleni i wody, powstaje 
The Upper House by Angel — prestiżowa inwestycja grupy Angel Poland. 
W 17-kondygnacyjnym budynku znajdzie się ponad 380 apartamentów, w tym 
luksusowe penthousy na najwyższych piętrach, o powierzchni dochodzącej 
do 250 m², oraz liczne udogodnienia, takie jak basen, sauny i biblioteka. 
Zakres naszych prac obejmuje kompleksową realizację instalacji wentylacji 
mechanicznej bytowej i pożarowej oraz klimatyzacji VRF.

ZLECENIODAWCA:      ANGEL CONSTRUCTION SP. Z O.O. SP. K.
NAZWA:                          THE UPPER HOUSE BY ANGEL
LOKALIZACJA:              WROCŁAW

CLIENT:                          ANGEL CONSTRUCTION SP. Z O.O.
NAME:                             THE UPPER HOUSE BY ANGEL
LOCATION:                    WROCŁAW

PL

W TRAKCIE REALIZACJI

THE UPPER 
HOUSE BY ANGEL

In the heart of Wrocław, on Walońska Street, surrounded by greenery and 
water, The Upper House by Angel is being built — a prestigious investment by 
Angel Poland Group. The 17-story building will house over 380 apartments, 
including exclusive penthouses on the top floors, with areas of up to 250 m², 
as well as numerous amenities such as a swimming pool, saunas, and 
a library. The scope of our work includes the comprehensive installation of 
mechanical ventilation systems for general ventilation and mechanical fire 
ventilation, as well as VRF air conditioning systems.
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OBIEKTY MIESZKANIOWE
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Osiedle Yugo znajduje się w dynamicznie rozwijającej się części Warszawy,
w pobliżu Saskiej Kępy. Harmonijna, symetryczna linia 14-kondygnacyjnego 
budynku doskonale wpisuje się w otoczenie, jednocześnie wyróżniając się 
nowoczesną bryłą. Duży taras użytkowo-widokowy, umieszczony na dachu 
łącznika obu wież, stanowi doskonałą przestrzeń do wypoczynku w otoczeniu 
zieleni. Zakres naszych prac obejmował kompleksową instalację wentylacji 
mechanicznej mieszkań, garażu, komórek lokatorskich oraz instalację systemu
 oddymiania.

ZLECENIODAWCA:     MAL-BUD 1 SP. Z O.O. SP. K.
NAZWA:                          OSIEDLE YUGO
LOKALIZACJA:              WARSZAWA

CLIENT:                          MAL-BUD 1 SP. Z O.O. SP. K.
NAME:                             YUGO RESIDENTIAL DEVELOPMENT
LOCATION:                    WARSZAWA

PL

ZREALIZOWANO

OSIEDLE
YUGO

The Yugo Residential Development is located in a dynamically developing 
area of Warsaw, near Saska Kępa. The harmonious, symmetrical design of the 
14-storey building blends seamlessly with its surroundings, while its modern 
structure stands out. The large, functional roo�op terrace connecting the two
towers offers a perfect  space for relaxation amidst greenery. The scope of 
our work included the comprehensive installation of mechanical ventilation 
systems for the apartments, garage, and storage rooms, as well as the 
installation of a smoke extraction system.

COMPLETED
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Kamienica Wolfa Krongolda z przełomu XIX i XX wieku znajduje się 
w Warszawie, w dzielnicy Wola, przy ulicy Złotej 83. Budowa tego 
7-kondygnacyjnego obiektu rozpoczęła się w 1896 roku i zakończyła w 1899 
roku. W 2022 roku kamienica została przebudowana na luksusowy 
apartamentowiec z parkingiem podziemnym. Zakres naszych prac obejmował 
kompleksowe wykonanie instalacji sanitarnych, w tym wentylacji bytowej 
i pożarowej, instalacji hydrantowej, ciepła technologicznego, zimnej i ciepłej 
wody użytkowej, kanalizacji sanitarnej, technologicznej, deszczowej, 
ogrzewania centralnego oraz podłogowego.

ZLECENIODAWCA:      AFI ZŁOTA 83 SP. Z O.O.
NAZWA:                          KAMIENICA WOLFA KRONGOLDA
LOKALIZACJA:              WARSZAWA

CLIENT:                           AFI ZŁOTA 83 SP.Z O.O.
NAME:                              WOLF KRONGOLD'S TENEMENT HOUSE
LOCATION:                     WARSZAWA

PL

ZREALIZOWANO

KAMIENICA
WOLFA KRONGOLDA

The Wolf Krongold tenement from the turn of the 19th and 20th centuries is 
located in Warsaw, in the Wola district, at 83 Złota Street. The construction of 
this 7-story building began in 1896 and was completed in 1899. In 2022, the 
tenement was converted into a luxury apartment building with underground 
parking. The scope of our work included the comprehensive installation of 
sanitary systems, including mechanical ventilation (domestic and fire 
ventilation), fire protection systems, process heating, cold and hot potable 
water, sanitary, process, and stormwater drainage systems, as well as central 
and underfloor heating systems.

COMPLETED
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Rezydencja Angel Stradom znajduje się przy ulicy Stradomskiej, na granicy 
Starego Miasta i Kazimierza, w pobliżu Wawelu oraz takich obiektów jak Hotel 
Royal i Centrum Społeczności Żydowskiej. Obiekt oferuje 134 mieszkania, 
wraz z ekskluzywną strefą wellness – Spa „Sól” z 20-metrowym basenem oraz
siłownią. Zakres naszych prac obejmował kompleksowe wykonanie instalacji 
sanitarnych oraz opracowanie projektów wykonawczych.

ZLECENIODAWCA:      ANGEL CONSTRUCTION SP. Z O.O. SP. K.
NAZWA:                          REZYDENCJA ANGEL STRADOM
LOKALIZACJA:              KRAKÓW

CLIENT:                           AFI ZŁOTA 83 SP.Z O.O.
NAME:                              ANGEL STRADOM RESIDENCE
LOCATION:                     KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

REZYDENCJA
ANGEL STRADOM

The Angel Stradom is located on Stradomska Street, at the border of the Old 
Town and Kazimierz, near Wawel Castle and landmarks such as the Royal 
Hotel and the Jewish Community Center. The residence features 134 
apartments, an exclusive wellness area – the “Sól” Spa with a 20-meter 
swimming pool and a gym. The scope of our work included the 
comprehensive installation of sanitary systems, along with the execution 
designs.

COMPLETED
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Osiedle Franciszkańskie to inwestycja zlokalizowana u zbiegu ulic Kijowskiej 
i Książęcej, w sercu katowickiej Ligoty, zaledwie 7 kilometrów od centrum 
miasta. Ta zielona dzielnica jest idealnym miejscem do życia, wypoczynku 
i rekreacji, a w jej pobliżu znajduje się pełna infrastruktura miejska. Projekt 
obejmuje 1 300 mieszkań w budynkach o wysokości do 6 kondygnacji 
nadziemnych oraz jednej podziemnej. Zakres naszych prac obejmował 
kompleksowe wykonanie instalacji wentylacji mechanicznej mieszkań, 
systemu oddymiania oraz detekcji CO w garażach.

ZLECENIODAWCA:     RE-BAU SP. Z O.O. .
NAZWA:                          OSIEDLE FRAŃCISZKAŃSKIE
LOKALIZACJA:             KATOWICE

CLIENT:                          RE-BAU SP. Z O.O. 
NAME:                             FRANCISCAN RESIDENTIAL DEVELOPMENT
LOCATION:                    KATOWICE

PL

ZREALIZOWANO

OSIEDLE
FRAŃCISZKAŃSKIE

The Franciscan Residential Development located at the intersection of 
Kijowska and Książęca streets, in the heart of Katowice's Ligota district, just 
7 kilometers from the city center. This green district is considered an ideal 
place for living, relaxation, and recreation, with full urban infrastructure 
available within a few hundred meters. The project consists of 1 300 
apartments in buildings with up to 6 above-ground floors and one 
underground level. The scope of our work included the comprehensive 
installation of mechanical ventilation systems for the apartments, as well as 
smoke extraction and CO detection systems for the garages.

COMPLETED
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Osiedle Mieszkaj w Mieście znajduje się w krakowskich Bronowicach. Budynek
etapu 2.1 zaprojektowano w kształcie litery „C”, tworząc przestronny 
wewnętrzny dziedziniec z placem zabaw i terenami zielonymi. W budynku 
etapu 2.2 dostępne są mieszkania o powierzchni od 1 do 5 pokoi. Cały projekt 
obejmuje 351 nowych mieszkań, o powierzchni od 29 do 108 m². Zakres 
naszych prac obejmował kompleksowe wykonanie instalacji wentylacji 
mechanicznej mieszkań, garażu, komórek lokatorskich oraz systemu 
oddymiania.

ZLECENIODAWCA:     MOSTOSTAL WARSZAWA S.A.
NAZWA:                          OSIEDLE MIESZKAJ W MIEŚCIE
LOKALIZACJA:             KRAKÓW

CLIENT:                          MOSTOSTAL WARSAW S.A.
NAME:                             LIVE IN THE CITY DEVELOPMENT 
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

OSIEDLE 
MIESZKAJ W MIEŚCIE

The Live In The City is a residential development located in the Kraków 
Bronowice district. The building of stage 2.1 is designed in the shape of the 
letter "C", creating a spacious inner courtyard with a playground and green 
areas. In the building of stage 2.2, there are apartments with 1 to 5 rooms 
available. The entire project consists of 351 new apartments ranging in size 
from 29 to 108 m². The scope of our work included the comprehensive 
installation of mechanical ventilation systems for apartments, a garage, 
storage rooms, and smoke extraction systems.

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=5SW3gR86p4g&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=19
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W pierwszym etapie budowy osiedla Nowa 5 Dzielnica powstały cztery 
budynki: A2, A3, A4 i A5, o wysokości od 7 do 9 kondygnacji. Łącznie znajduje 
się w nich 606 mieszkań. W podziemiu ulokowane są komórki lokatorskie 
i dwupoziomowy garaż. Osiedle, zlokalizowane na działce o powierzchni 
ponad 54 000 m² w centrum Krakowa, docelowo obejmie 1 450 mieszkań. 
Zakres naszych prac obejmował instalację wentylacji mechanicznej mieszkań, 
garażu, komórek lokatorskich oraz systemu oddymiania.

ZLECENIODAWCA:     BUDIMEX S.A.
NAZWA:                          OSIEDLE NOWA 5 DZIELNICA
LOKALIZACJA:             KRAKÓW

CLIENT:                          BUDIMEX S.A.
NAME:                             NEW 5TH DISTRICT
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

OSIEDLE
NOWA 5 DZIELNICA

In the first phase of the New 5th District residential development, four 
buildings were constructed: A2, A3, A4, and A5, ranging in height from 7 to 9 
floors. The buildings house a total of 606 apartments. The underground levels 
feature storage units and a two-level parking garage. Located on a plot 
spanning over 54 000 m² in the center of Kraków, the development will 
eventually comprise 1 450 apartments. The scope of our work included the 
comprehensive installation of mechanical ventilation systems for the 
apartments, parking garage, storage units, and smoke extraction systems.

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=58EEyYL8IEc&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=20
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Inwestycja Filtry, położona blisko Młynówki Królewskiej i Rynku Głównego 
w Krakowie, składa się z trzech 5-kondygnacyjnych budynków z podziemnym 
parkingiem i funkcjonalną przestrzenią mieszkalną. Zakres naszych prac 
obejmował kompleksowe wykonanie instalacji wentylacji mechanicznej, 
w tym oddymiania i wentylacji garażu oraz komórek lokatorskich, a także 
wentylacji mieszkań.

ZLECENIODAWCA:     MONTIS SP. Z O.O.
NAZWA:                          OSIEDLE FILTRY
LOKALIZACJA:             KRAKÓW

CLIENT:                          MONTIS SP. Z O.O.
NAME:                             FILTRY RESIDENTIAL DEVELOPMENT
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

OSIEDLE
FILTRY

The Filtry Residential Development is located near the Młynówka Królewska 
River, close to Kraków's Main Square. The development consists of three 
5-story buildings with underground parking and functionally designed living 
and common spaces. The scope of our work included the comprehensive 
installation of mechanical ventilation systems, including smoke extraction and
ventilation systems for the garage and storage rooms, as well as apartment 
ventilation.

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=vFO5nMO0nLc&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=18
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Budynek mieszkalny został wybudowany w Krakowie, w najstarszej części 
dzielnicy Podgórze, przy ul. Śliskiej 11. Powierzchnia całkowita tego 
5-kondygnacyjnego obiektu wynosi ponad 6 000 m². Składa się on z trzech 
różnych segmentów nadziemnych (A, B i C), połączonych kondygnacją 
podziemną, w której znajdują się garaż, pomieszczenia techniczne, 
pomocnicze oraz komórki lokatorskie. Zakres naszych prac obejmował 
kompleksowe wykonanie instalacji  wentylacji  mechanicznej oraz 
klimatyzacji.

ZLECENIODAWCA:     FORBAU SP. Z O.O.
NAZWA:                          OSIEDLE "PIEDMONT NO 11"
LOKALIZACJA:              KRAKÓW

CLIENT:                           FORBAU SP. Z O.O.
NAME:                              PIEDMONT NO 11 RESIDENTIAL DEVELOPMENT
LOCATION:                     KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

OSIEDLE
"PIEDMONT NO 11"

The residential building was constructed in Kraków, in the oldest part of the 
Podgórze district, at 11 Śliska Street. The total area of this 5-story building is 
6 000 m². It consists of three distinct above-ground segments (A, B, and C), 
connected by an underground story, which houses a garage, technical rooms, 
auxiliary spaces, and storage units. The scope of our work included the 
comprehensive installation of mechanical ventilation and air conditioning 
systems.

COMPLETED
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Apartamenty „Oaza” znajdują się w północnej części Krakowa przy ulicy 
Marchołta 32. Dzięki dogodnej lokalizacji oraz sprawnej komunikacji miejskiej
inwestycja zapewnia łatwy dostęp do centrum oraz innych dzielnic Krakowa. 
Budynki usytuowane są w rejonie z rozwiniętą infrastrukturą handlowo-
usługową oraz dużą ilością terenów zielonych. Budynek D i F stanowią kolejny
etap rozbudowy inwestycji „Enklawa Prądnika”. Zakres naszych prac 
obejmował kompleksowe wykonanie instalacji wentylacji mechanicznej 
w mieszkaniach.

ZLECENIODAWCA:     RE-BAU SP. Z O.O. 
NAZWA:                          APARTAMENTY OAZA (BUDYNEK D I F)
LOKALIZACJA:             KRAKÓW

CLIENT:                          RE-BAU SP. Z O.O.
NAME:                             OAZA APARTMENTS (BUILDING D AND F)
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

APARTAMENTY
OAZA

The Oaza apartments are located in the northern part of Kraków at 32 
Marchołta Street. Thanks to its location, the investment offers good 
connections to the city center and other districts of Kraków via well-developed
public transport. The buildings are situated in an area with well-developed 
commercial and service infrastructure and plenty of greenery. Buildings D and
F are an extension of the next phase of the Enklawa Prądnika investment. The
scope of our work included the comprehensive installation of mechanical 
ventilation systems for the apartments.

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=JcVcoVwGiRI&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=12
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https://www.youtube.com/watch?v=TVnamYsacCI&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=23
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Centrum Południe to nowoczesny kompleks biurowy we Wrocławiu, 
położony obok Sky Tower. Charakteryzuje się spójną elewacją z wąskimi 
pionowymi podziałami. Oferuje przestrzenie biurowe, lokale handlowo-
usługowe, zielone place z fontannami i kawiarniami. Do dyspozycji najemców
są tarasy, podziemny parking, infrastruktura dla rowerzystów oraz stacje 
ładowania pojazdów elektrycznych. Zakres naszych prac obejmuje wykonanie
instalacji sanitarnych dla piętra 4 i 5, w tym instalacji wentylacji mechanicznej,
wody lodowej ,  c iepła  technologicznego oraz  instalacj i  wodno -
kanalizacyjnej.

ZLECENIODAWCA:      SKANSKA S.A.
NAZWA:                          CENTRUM POŁUDNIE 3 ETAP II 
LOKALIZACJA:              WROCŁAW

CLIENT:                          SKANSKA S.A.
NAME:                             CENTRUM POŁUDNIE 3, STAGE II
LOCATION:                    WROCŁAW

PL

ZREALIZOWANO

CENTRUM 
POŁUDNIE 3

Centrum Południe is a modern office complex in Wroclaw, located next to Sky
Tower. It features a cohesive facade with narrow vertical divisions. The 
complex offers office spaces, retail and service units, green plazas with 
fountains and cafés. Tenants have access to terraces, an underground parking
lot, bicycle infrastructure, and electric vehicle charging stations. The scope of 
our work included the installation of sanitary systems on the 4th and 5th 
floors, including mechanical ventilation, chilled water, process heating, and 
water and sewage systems.

COMPLETED
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The Park Kraków to projekt nowoczesnego kompleksu, składającego się 
z 8 obiektów klasy A o powierzchni 100 m². Usytuowany został w krakowskiej 
dynamicznie rozwijającej się dzielny Podgórze, przy ul. Saskiej 25. Cały 
wewnętrzny obszar inwestycji zaprojektowano jako strefę wolną od ruchu 
samochodowego z licznymi patio i tarasami. Zakres naszych robót obejmował
kompleksowe wykonanie instalacji sanitarnych, w tym wentylacji 
mechanicznej, pożarowej, klimatyzacji, wody lodowej, instalacji wodno-
ka n a l i za c yj n e j ,  t r y s ka c zo w e j ,  pa l i w o w e j ,  o ra z  i n sta l a c j i  c i e p ł a 
technologicznego i centralnego ogrzewania w budynku B01.

ZLECENIODAWCA:      RIVABELLA SP. Z O.O.
NAZWA:                          THE PARK KRAKÓW, BUDYNEK B01 – ETAP II
LOKALIZACJA:              KRAKÓW

CLIENT:                          RIVABELLA SP. Z O.O.
NAME:                             THE PARK KRAKÓW, BUILDING B01 – PHASE II
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

THE PARK

The Park Kraków is a modern office complex consisting of eight Class A 
buildings covering a total area of 100,000 m². It is located in Kraków's rapidly 
developing Podgórze district, at 25 Saska Street. The entire internal area of 
the development has been designed as a car-free zone, featuring numerous 
patios and terraces. The scope of our work included the comprehensive 
execution of sanitary systems, including mechanical ventilation, smoke 
extraction systems, air conditioning, chilled water systems, plumbing (water 
and sewage) installations, sprinkler systems, fuel supply systems, as well as 
process heat and central heating systems in building B01.

COMPLETED
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W Krakowie, przy ulicy Ignacego Krasickiego, powstał budynek biurowo-
usługowy z garażem podziemnym o powierzchni użytkowej około 1 833,9 m². 
Ciekawostką jest fakt, że obiekt ma bardzo wąską bryłę i dosłownie „wciska 
się” pomiędzy istniejącą zabudowę. Budowa inwestycji zakończyła się 
w połowie 2021 roku. Zakres naszych prac obejmował kompleksowe 
wykonanie instalacji wentylacji mechanicznej oraz klimatyzacji.

ZLECENIODAWCA:      GS SP. Z O.O. SP. K.
NAZWA:                           BIUROWIEC KRASICKIEGO 
LOKALIZACJA:              KRAKÓW

CLIENT:                          GS SP. Z O.O. SP. K.
NAME:                             KRASICKI OFFICE BUILDING
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

BIUROWIEC
KRASICKIEGO

An office and service building with underground parking was built on 
Ignacego Krasickiego Street in Kraków. The total usable area is approximately
1 833,9 m². What is striking is that the building is very narrow and even 
'squeezes in' between the existing structures. The construction of the project 
was completed in mid-2021. The scope of our work included the 
comprehensive installation of mechanical ventilation and air conditioning 
systems.

COMPLETED
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Onyx Office to nowoczesny budynek biurowy klasy B+, zlokalizowany 
w atrakcyjnej dzielnicy Podgórze w Krakowie. Obiekt oferuje dogodne 
połączenia z miastem i lotniskiem Balice. Oddany do użytku w 2008 roku, 
w 2020 przeszedł gruntowny remont. Powierzchnia użytkowa tego 
5-kondygnacyjnego biurowca wynosi 8 300 m², z czego 6 100 m² to biura. 
Zakres naszych prac obejmował remont instalacji sanitarnych: hydrantowej, 
ciepłej i zimnej wody użytkowej, kanalizacyjnej, skroplin, wentylacji 
mechanicznej oraz klimatyzacji na pięciu piętrach o łącznej powierzchni NLA 
ponad 5 000 m².

ZLECENIODAWCA:      SKANSKA S.A.
NAZWA:                          ONYX OFFICE
LOKALIZACJA:              KRAKÓW

CLIENT:                           SKANSKA S.A.
NAME:                              ONYX OFFICE
LOCATION:                     KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

ONYX 
OFFICE

Onyx Office is a Class B+ office building located in the sought-a�er Podgórze 
district of Kraków. The building offers tenants convenient access to both the 
city center and John Paul II International Airport (Balice). Completed in 2008, 
Onyx Office underwent a major renovation starting in 2020. The building has 
a total usable area of 8 300 m², with 6 100 m² dedicated to total office space. 
The scope of our work included a comprehensive renovation of sanitary 
systems, encompassing fire protection (hydrants), cold and hot water supply, 
sewage and condensate systems, as well as mechanical ventilation and air 
conditioning systems across five floors, covering a total NLA area of over 
5 000 m².

COMPLETED
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High5ive to kompleks pięciu biurowców, zlokalizowany w pobliżu Dworca 
Głównego, Galerii Krakowskiej oraz historycznego centrum Krakowa. 
Powierzchnia biurowa tego 12-kondygnacyjnego budynku wynosi 70 000 m², 
a powierzchnia handlowo-usługowa to 7 000 m². Zakres naszych prac 
obejmował kompleksowe wykonanie instalacji sanitarnych dla aranżacji 
powierzchni biurowych budynku B, w tym instalacji wodno-kanalizacyjnych 
wraz z białym montażem, instalacji grzewczo-chłodniczej, freonowej,
hydrantowej oraz wentylacji bytowej i pożarowej.

ZLECENIODAWCA:     SKANSKA S.A.
NAZWA:                          KOMPLEKS BIUROWY HIGH5IVE
LOKALIZACJA:              KRAKÓW

CLIENT:                          SKANSKA S.A.
NAME:                             HIGH5IVE BUSINESS COMPLEX
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

KOMPLEKS 
BIUROWY HIGH5IVE

High5ive is a complex of five office buildings, located right next to the Main 
Railway Station, the Kraków Shopping Centre, and the historic center of 
Kraków. The 12-story building offers 70 000 m² of office space and 7 000 m² of 
retail and service space. The scope of our work included the comprehensive 
installation of sanitary systems for the office space fit-out in Building B, 
encompassing water and sewage systems with sanitary fixtures, heating and 
cooling systems, freon-based air conditioning and hydrant systems, as well as 
comfort and fire ventilation systems.

COMPLETED
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Biurowiec Face2Face Business Campus w Katowicach przy ulicy Chorzowskiej 
to 14-kondygnacyjny budynek o powierzchni biurowej ponad 46 000 m², 
stworzony z myślą o spotkaniach i współpracy. Doskonała komunikacja 
z centrum miasta zapewnia łatwy dostęp do usług i kultury. Zakres naszych 
prac obejmował kompleksową instalację sanitarną (hydrantową, wody zimnej
i ciepłej, kanalizacji, ciepła technologicznego, wody lodowej), wentylację 
mechaniczną oraz klimatyzację na dziewiątym piętrze biurowca w ramach 
FIT-OUT.

ZLECENIODAWCA:      TETRIS POLAND SP. Z O.O.
NAZWA:                          FACE2FACE BUSINESS CAMPUS
LOKALIZACJA:              KATOWICE

CLIENT:                          TETRIS POLAND SP. Z O.O.
NAME:                             FACE2FACE BUSINESS CAMPUS
LOCATION:                    KATOWICE

PL

ZREALIZOWANO

FACE2FACE
BUSINESS CAMPUS

The Face2Face Business Campus building is located on Chorzowska Street in 
Katowice. The office space in this 14-story building covers over 46 000 m². It is 
a space designed for meetings, idea exchange, and collaboration. The project 
is well-connected to the city center, offering employees easy access to 
numerous services and cultural opportunities. The scope of our work 
included the comprehensive installation of sanitary installations, including 
fire hydrants systems, cold and hot water systems, sewage, process heating, 
chilled water, mechanical ventilation, and air conditioning systems as part of 
the fit-out on the ninth floor of the office building.

COMPLETED
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OBIEKTY BIUROWE

EN

Unity Centre to największe centrum biznesowe w Krakowie. Składa się z pięciu 
budynków o śródmiejskim charakterze. Cztery z nich to nowoczesne 
biurowce:  najwyższy w mieście,  27-kondygnacyjny Unity Tower, 
6-kondygnacyjny Estern Office Building, 10-kondygnacyjny Western Office 
Building oraz luksusowy, 8-kondygnacyjny apartamentowiec Unity Residence.
Piątym budynkiem jest jeden z najlepszych hoteli w mieście, 5-gwiazdkowy 
Radisson Blu Hotel Kraków. Zakres naszych prac obejmował kompleksowe 
wykonanie instalacji wentylacji mechanicznej oraz klimatyzacji.

ZLECENIODAWCA:      STRABAG SP. Z O.O.
NAZWA:                          CENTRUM BIZNESOWE UNITY CENTRE
LOKALIZACJA:              KRAKÓW

CLIENT:                          STRABAG SP. Z O.O.
NAME:                             THE UNITY CENTRE
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

UNITY 
CENTRE

The Unity Centre is the largest business complex in Kraków. It consists of five 
interconnected buildings with an urban character: the city's tallest structure, 
27-story Unity Tower, the 6-story Estern Office; the 10-story Western Office 
Building; and the luxurious 8-story Unity Residence apartment building. The 
fi�h component is the 5-star Radisson Blu Hotel Kraków, recognized as one of 
the city's best hotels. The scope of our work included the comprehensive 
installation of mechanical ventilation and air conditioning systems.

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=SfDKqHhoszA&t=24s
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W północno-wschodniej części Krakowa, przy ul. Jana Pawła II 43, powstał 
11-kondygnacyjny biurowiec Podium Park B o powierzchni 17 000 m². Wnętrze 
budynku zaprojektowano z myślą o komforcie jego użytkowników. Zakres 
naszych prac obejmował wykonanie instalacji wentylacji mechanicznej, 
klimatyzacji, oddymiania, napowietrzania oraz kompleksowe wykonanie 
projektów HVAC i instalacji sanitarnych dla powierzchni najmu dla całego 
budynku.

ZLECENIODAWCA:      ARCOFFICE POLAND SP. Z O.O. SP. K. 
NAZWA:                          BIUROWIEC PODIUM PARK B
LOKALIZACJA:              KRAKÓW

CLIENT:                           ARCOFFICE POLAND SP. Z O.O. SP. K. 
NAME:                             PODIUM PARK B OFFICE BUILDING
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

BIUROWIEC
PODIUM PARK B

The Podium Park B office building was built in the north-eastern part of 
Kraków at 43 Jana Pawła II Street. The total building area of this 11-story 
building is approximately 17 000 m². The interior design of the building has 
been planned with the comfort of the users in mind. The scope of our work 
included the installation of mechanical ventilation, air conditioning, smoke 
extraction and aeration systems, as well as the comprehensive execution of 
HVAC designs and sanitary installations for the rental spaces throughout the 
entire building.

COMPLETED

64

https://www.youtube.com/watch?v=5czg25otV9s&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=9
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Biurowiec JACOBS (CH2M) to 7-kondygnacyjny biurowiec klasy A o łącznej 
powierzchni 26 000 m². W ramach tej inwestycji, zakres naszych prac 
obejmował wykonanie instalacji wentylacji, wewnętrznych instalacji grzewczej
i chłodniczej z systemem VRF, a także instalacje gazowe oraz kotłowni. Warto 
dodać, że budynek został zaprojektowany zgodnie ze standardem BREEAM.

ZLECENIODAWCA:     RE-BAU SP. Z O.O.
NAZWA:                          BIUROWIEC JACOBS ( CH2M ) 
LOKALIZACJA:              KRAKÓW

CLIENT:                          RE-BAU SP. Z O.O.
NAME:                             THE JACOBS (CH2M) OFFICE BUILDING
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

BIUROWIEC
JACOBS ( CH2M ) 

The JACOBS office building (CH2M) is a 7-story, Class A office building with 
a total area of 26 000 m². As part of the investment, the scope of our work 
included the installation of ventilation systems, the internal heating and 
cooling, including the VRF system, and the gas and boiler room systems. It is 
also worth mentioning that the building was constructed in accordance with 
the BREEAM standard.

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=uWfYirD0KnA&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=3
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Biurowiec Vector+ znajduje się przy ulicy Prymasa Tysiąclecia w Warszawie. 
Powierzchnia użytkowa tego 15-kondygnacyjnego budynku wynosi około 
14 000 m², z czego największą część zajmuje powierzchnia biurowa ponad 
12 000 m², a pozostałą część – lokale handlowe i usługowe 900 m². 
Kompleks zaprojektowano w kształcie litery H. Zakres naszych prac 
obejmował kompleksowe wykonanie instalacji sanitarnych w aranżowanych 
pomieszczeniach (projekt oraz wykonawstwo).

ZLECENIODAWCA:     MAL-BUD-1 SP. Z O.O. SP.K.
NAZWA:                          BIUROWIEC VEKTOR+
LOKALIZACJA:              WARSZAWA

CLIENT:                          MAL-BUD-1 SP. Z O.O. SP.K.
NAME:                             THE VEKTOR+ OFFICE BUILDING
LOCATION:                    WARSZAWA

PL

ZREALIZOWANO

BIUROWIEC
VEKTOR+

The Vector+ office building is located on Prymasa Tysiąclecia Street in 
Warsaw. This 15-story building has a total usable area of approximately 
14 000 m², with the majority of the building dedicated to office space over 
12 000 m² and the remaining part consisting of retail and service spaces 
900 m². The complex was designed in an H-shape. The scope of our work 
included the comprehensive design and installation of sanitary systems in the
developed premises.

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=DTIVwuYIXQw&t=31s
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W Krakowie powstało Office Inspiration Centre Grupy Nowy Styl – nowoczesny 
biurowiec, który stanowi przykład dynamicznego rozwoju firmy. Obiekt 
o powierzchni ponad 4 000 m² pełni funkcję ekspozycji innowacyjnych 
rozwiązań meblowych oraz miejsca spotkań. Mieści biuro Zarządu oraz działy 
sprzedaży, badań, doradztwa, architektury, IT i administracji. Zakres naszych 
prac obejmował kompleksowe wykonanie systemu wentylacji mechanicznej 
oraz klimatyzacji VRF.

ZLECENIODAWCA:      NOWY STYL SP. Z O.O.
NAZWA:                          OFFICE INSPIRATION CENTRE 
LOKALIZACJA:              KRAKÓW

CLIENT:                          NOWY STYL SP. Z O.O.
NAME:                             OFFICE INSPIRATION CENTRE 
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

OFFICE 
INSPIRATION CENTRE 

The Office Inspiration Centre of Nowy Styl Group was established in Kraków 
a modern office building that showcases the company's dynamic growth. The 
facility, with an area of over 4 000 m², serves as an exhibition space for 
innovative furniture solutions and a meeting place. It houses the 
Management Board office as well as the sales, research, consulting, 
architecture, IT, and administration departments. The scope of our work 
included the comprehensive installation of mechanical ventilation and VRF 
air conditioning systems.

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=GMdE69NbLP8&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=10
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Biurowiec Astris został wybudowany w Krakowie przy ulicy Lublańskiej. 
Budowa konstrukcji budynku rozpoczęła się w czwartym kwartale 2015 roku, 
a zakończyła w czerwcu 2017 roku. Powierzchnia całkowita tego 8-piętrowego 
biurowca sięga 18 000 m², z czego niemal 13 000 m² zajmuje powierzchnia 
biurowa. Zakres naszych prac obejmował kompleksowe wykonanie systemu 
klimatyzacji VRV.

ZLECENIODAWCA:     RE-BAU SP. Z O.O
NAZWA:                          BIUROWIEC ASTRIS  
LOKALIZACJA:             KRAKÓW

CLIENT:                          RE-BAU SP. Z O.O
NAME:                             ASTRIS OFFICE BUILDING 
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

BIUROWIEC
ASTRIS

The Astris office building is located on Lublańska Street in Kraków. 
Construction began in the fourth quarter of 2015 and was completed in June 
2017. This eight story office building has a total area of 18 000 m², with nearly 
13 000 m² designated as office space. The scope of our work included the 
comprehensive installation of the VRV air conditioning system.

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=9N29Y27hHGk
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Projekt obejmuje zespół  trzech  budynków biurowo-usługowych dla 
rodzinnej firmy M&W Invest. Obiekty zlokalizowane są w południowej części 
Krakowa przy ulicy Opatkowickiej. Część usługowa zajmuje ok 900 m² 
i zaprojektowana została w technologii z konstrukcji stalowej. Biurowce, 
o łącznej powierzchni około 5 000 m²,zostały zaprojektowane w systemie 
słupowo płytowym, umożliwiając dowolność późniejszej aranżacji  
powierzchni przez najemcę. Zakres naszych prac obejmował kompleksowe 
wykonanie instalacji wentylacji mechanicznej oraz klimatyzacji VRV.

ZLECENIODAWCA:     GS SP. Z O.O. SP.K.
NAZWA:                          ZESPÓŁ BIUROWO USŁUGOWY OPATKOWICKA 
                                          M&W INVEST 
LOKALIZACJA:              KRAKÓW

CLIENT:                          GS SP. Z O.O. SP.K.
NAME:                             OPATKOWICKA M&W INVEST OFFICE AND SERVICE 
                                          COMPLEX
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

OPATKOWICKA 
M&M INVEST

The project consists of a complex of three office and service buildings for 
M&W Invest,a Polish family-owned company. The buildings are located on 
Opatkowicka Street in the southern part of Kraków. The service area, covering
approximately 900 m², was designed using steel frame construction 
technology. The office buildings with a total area of around 5 000 m² were 
constructed using a reinforced concrete column and slab system, allowing 
tenants to customize the space according to their needs in the future. The 
scope of our work included the comprehensive installation of mechanical 
ventilation and VRV air conditioning systems.

COMPLETED
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Bursztynowy Szlak 49 to nowoczesny biurowiec zlokalizowany w zabytkowej 
części Krakowa, w pobliżu dawnego szlaku handlowego znanego jako Szlak 
Bursztynowy. Przyszli najemcy mają do dyspozycji 3 175 m² powierzchni 
biurowej typu „open space” na 4 kondygnacjach, 1 220 m² mniejszych 
lokali biurowych na poziomach 5 i 6, a także 345 m² powierzchni handlowo-
usługowej i rekreacyjnej na parterze oraz w przyziemiu budynku. Zakres 
naszych prac obejmował kompleksowe wykonanie instalacji wentylacji 
mechanicznej oraz klimatyzacji w systemie wody lodowej.

ZLECENIODAWCA:      ARCHICENTER SP.J.
NAZWA:                          BURSZTYNOWY SZLAK 49
LOKALIZACJA:              KRAKÓW

CLIENT:                           ARCHICENTER SP.J.
NAME:                              AMBER ROUTE 49
LOCATION:                     KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

BURSZTYNOWY
SZLAK 49

Bursztynowy Szlak 49 is a modern office building located in the historic part 
of Kraków, near the former trade route historically known as the Amber Route.
The property offers tenants a total of 3 175 m² of open-plan office space on 
four levels, 1 220 m² of smaller office units or business suites on the 5th and 
6th floors, and 345 m² of retail and recreational space on the ground and 
basement floors of the building. The scope of our work included the 
comprehensive installation of mechanical ventilation and chilled water air 
conditioning systems.

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=UYg60p27ZfM
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https://www.youtube.com/watch?v=vklpIuFQaQA&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=26
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EN

W ramach projektu rozbudowy zakładu produkcyjnego Tarkett w Jaśle 
powstała hala produkcyjno-magazynowa z częścią socjalno-biurową oraz 
biurowiec o powierzchni ponad 10 000 m². Tarkett Jasło należy do Grupy 
Tarkett, światowego lidera w produkcji wykładzin winylowych, firmy 
z 130-letnim doświadczeniem w produkcji podłóg przeznaczonych do 
obiektów użyteczności publicznej. Zakres naszych prac obejmował projekt 
oraz kompleksowe wykonanie instalacji sanitarnych.

ZLECENIODAWCA:      COBOUW POLSKA SP. Z O.O.
NAZWA:                          HALA PRODUKCYJNO-MAGAZYNOWA Z CZĘŚCIĄ 
                                          SOCIALNO-BIUROWĄ 
LOKALIZACJA:              JASŁO

CLIENT:                          COBOUW POLSKA SP. Z O.O.
NAME:                             PRODUCTION AND WAREHOUSE HALL WITH STAFF AND 
                                          OFFICE FACILITIES SECTION TARKETT
LOCATION:                    JASŁO

PL

TARKETT

As part of the expansion project of the Tarkett production facility in Jaślo, 
a production and warehouse hall with staff and office facilities section with an
 area of over 10 000 m² were constructed. Tarkett Jasło is part of the Tarkett 
Group, a global leader in the production of vinyl flooring, a company with 130 
years of experience in producting flooring for commercial buildings. The 
scope of our work included the design and complete installation of sanitary 
systems.

ZREALIZOWANO

COMPLETED
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Na terenie zakładu Empol powstała nowa hala produkcyjno-magazynowa, 
wyposażona m.in. w nowoczesną linię do przetwarzania odpadów selektywnie 
zebranych i wielkogabarytowych oraz bioreaktory do najbardziej uciążliwych 
pod względem zapachu odpadów biologicznych. Całość została wyposażona 
w urządzenia ograniczające emisję pyłów i substancji złowonnych. Zakres 
naszych prac obejmował kompleksowe wykonanie instalacji odpylającej oraz 
wentylacji mechanicznej.

ZLECENIODAWCA:     R&R BETH SP. Z O.O.
NAZWA:                          ZAKŁAD KOMUNALNY EMPOL 
LOKALIZACJA:              GORLICE

CLIENT:                          R&R BETH SP. Z O.O.
NAME:                             EMPOL MUNICIPAL PLANT IN GORLICE
LOCATION:                    GORLICE

PL

ZREALIZOWANO

ZAKŁAD KOMUNALNY 
EMPOL

A new production and warehouse hall has been constructed at the Empol 
plant, equipped with a modern line for processing selectively collected and 
bulky waste, as well as bioreactors for the most odoriferous biological waste. 
The entire facility was equipped with devices to reduce dust and odor 
emissions. The scope of our work included the comprehensive installation of 
dust extraction and mechanical ventilation systems.

COMPLETED
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W Siemianowicach Śląskich zakończył się drugi etap budowy zakładu firmy 
Philips Medisize, jednego z wiodących globalnych dostawców innowacyjnych 
produktów i  rozwiązań dla branży farmaceutycznej ,  medycznej 
i diagnostycznej. W ramach inwestycji powstał budynek produkcyjno-
magazynowy wraz z zapleczem socjalnym. Zakres naszych prac obejmował 
kompleksowe wykonanie instalacji wentylacji, ogrzewania, klimatyzacji oraz 
instalacji wodno-kanalizacyjnej.

ZLECENIODAWCA:      SPEC-BAU SP. Z O.O.
NAZWA:                          ZAKŁAD PHILIPS MEDISIZE
LOKALIZACJA:              SIEMIANOWICE ŚLĄSKIE

CLIENT:                          SPEC-BAU SP. Z O.O.
NAME:                             PHILIPS MEDISIZE FACILITY
LOCATION:                    SIEMIANOWICE ŚLĄSKIE

PL

ZREALIZOWANO

PHILIPS 
MEDISIZE

The second stage of the construction of the Philips Medisize facility in 
Siemianowice Śląskie has been completed. Philips Medisize is one of the 
leading global suppliers of innovative products and solutions for the 
pharmaceutical, medical, and diagnostic industries. As part of the investment,
a production and warehouse building was constructed along with supporting 
facilities. The scope of our work included the comprehensive installation of 
mechanical ventilation, heating, air conditioning, and water and sewage 
systems.

COMPLETED
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Centrum Badawczo-Rozwojowe w Tarnowie to nowoczesny, 2 kondygnacyjny 
budynek o powierzchni blisko 8 000 m², obejmujący zaawansowane 
technologicznie laboratoria oraz przestrzeń biurową. Koszt inwestycji wyniósł 
około 88 000 000 zł. Centrum zapewnia doskonałe warunki do prowadzenia 
badań i wdrażania innowacji, wspierając Grupę Azoty w budowaniu przewagi 
konkurencyjnej. Zakres naszych prac obejmował kompleksowe wykonanie 
instalacji wentylacji mechanicznej i klimatyzacji.

ZLECENIODAWCA:      ANNA BUD SP. Z O.O.
NAZWA:                          CENTRUM BADAWCZO-ROZWOJOWE GRUPY AZOTY S.A
LOKALIZACJA:              TARNÓW

CLIENT:                           ANNA BUD SP. Z O.O.
NAME:                             RESEARCH AND DEVELOPMENT CENTER OF GRUPA 
                                           AZOTY S.A.
LOCATION:                    TARNÓW

PL

ZREALIZOWANO

GRUPA 
AZOTY S.A

The Research and Development Center in Tarnów is a modern, two-story 
facility with a total area of nearly 8 000 m², featuring state-of-the-art 
laboratories and office space. The total investment amounted to 
approximately PLN 88 000 000. The center provides excellent conditions for 
conducting research and implementing innovations, supporting Grupa Azoty 
in building a competitive advantage. The scope of our work included the 
comprehensive installation of mechanical ventilation and air conditioning 
systems.

COMPLETED
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Leroy Merlin to sieć sklepów z artykułami do domu i dekoracji, obecna 
w Polsce od 1994 roku. Pierwszy market został otwarty w 1996 roku 
w Piasecznie, niedaleko Warszawy. Obecnie firma prowadzi działalność 
w ponad 60 sklepach na terenie całego kraju. Centrum w Krośnie zajmuje 
prawie 10 000 m² i oferuje parking na 326 miejsc. Nasze prace obejmowały 
kompleksowe wykonanie instalacji grzewczych, wodno-kanalizacyjnych, 
w e n t y l a c j i  m e c h a n i c z n e j ,  k l i m a t y za c j i ,  i n s t a l a c j i  h y d r a n t ó w 
przeciwpożarowych oraz kanalizacji deszczowej.

ZLECENIODAWCA:     P.I.B. BUDECON S.A. 
NAZWA:                          CENTRUM HANDLOWE LEROY MERLIN 
LOKALIZACJA:              KROSNO

CLIENT:                          P.I.B. BUDECON S.A. 
NAME:                             LEROY MERLIN SHOPPING CENTER
LOCATION:                    KROSNO

PL

ZREALIZOWANO

LEROY 
MERLIN 

Leroy Merlin, a leading home improvement and decor chain, has operated in 
Poland since 1994, its first store opening in Piaseczno near Warsaw in 1996. 
Today, the company runs over 60 stores nationwide. The Krosno branch 
spans nearly 10 000 m² and offers a parking area with 326 spaces. The scope 
of our work included the comprehensive installation of heating, plumbing, 
and sewage systems, as well as mechanical ventilation, air conditioning, fire 
hydrant systems, and stormwater drainage.

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=syOgGgOWxQo&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=17
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ZLECENIODAWCA:     NOWY STYL SP. Z O.O.
NAZWA:                          CENTRUM BADAWCZO-ROZWOJOWE NOWY STYL
LOKALIZACJA:              JASŁO

CLIENT:                          NOWY STYL SP. Z O.O.
NAME:                             NOWY STYL RESEARCH AND DEVELOPMENT CENTER
LOCATION:                    JASŁO

PL

ZREALIZOWANO

CBR 
NOWY STYL

New Style is a European leader in comprehensive furniture solutions for 
offices and  public spaces. This modern 24 000 m² facility includes a 
production hall and office space, which houses the sales department. The 
scope of our work included the comprehensive installation of mechanical 
ventilation, VRF air conditioning, and sanitary systems in the production and 
warehouse complex.

COMPLETED

Firma Nowy Styl jest europejskim liderem w zakresie kompleksowych 
rozwiązań meblowych dla biur i obiektów użyteczności publicznej. 
Nowoczesny obiekt o powierzchni 24 000 m² obejmuje halę produkcyjną oraz
przestrzeń biurową, do której przeniesiono dział handlowy. Zakres naszych 
prac obejmował kompleksowe wykonanie instalacji wentylacji mechanicznej, 
klimatyzacji VRF oraz instalacji sanitarnych w kompleksie hal produkcyjno-
magazynowych.



91www.inwentech.pl



92

  

OBIEKTY PRZEMYSŁOWE

EN

W Jaśle, na terenie należącym do firmy Nowy Styl, została wybudowana
nowoczesna hala magazynowo-produkcyjna o łącznej powierzchni 10 000 m². 
Obiekt ten pozwala na zwiększenie zdolności produkcyjnych oraz szybszą 
realizację zamówień. Zakres naszych prac obejmował kompleksowe 
wykonanie instalacji wentylacji mechanicznej i klimatyzacji.

ZLECENIODAWCA:      AL-MAR SP. Z O.O.
NAZWA:                          HALA MAGAZYNOWO-PRODUKCYJNA NOWY STYL
LOKALIZACJA:              JASŁO

CLIENT:                           AL-MAR SP. Z O.O.
NAME:                             NOWY STYL WAREHOUSE AND PRODUCTION HALL
LOCATION:                    JASŁO

PL

ZREALIZOWANO

HALA 
NOWY STYL

A modern warehouse and production hall has been built in Jasło on a site 
owned by Nowy Styl. The facility covers a total area of 10 000 m² and enables
 increased production capacity and faster order processing. The scope of our 
work included the comprehensive installation of mechanical ventilation and 
air conditioning systems.

COMPLETED
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W 2013 roku w Zagórzu na Podkarpaciu powstał drugi oddział firmy SumiRiko 
Poland – jednego z największych producentów części samochodowych 
w Polsce. Obiekt o powierzchni użytkowej 6 000 m² i kubaturze 53 000 m³ 
został wyposażony w nowoczesne instalacje. Zakres naszych prac obejmował 
wykonanie systemów wody lodowej, sprężonego powietrza, odzysku ciepła
z kompresorów oraz wentylacji mechanicznej z odciągami miejscowymi. 
Ponadto zrealizowaliśmy instalacje wodno kanalizacyjne, systemy ciepłej 
i zimnej wody użytkowej, centralnego ogrzewania, klimatyzacji VRV oraz 
instalację gazową.

ZLECENIODAWCA:      BUJAKOWSKI SP. Z O.O. 
NAZWA:                          HALA PRODUKCYJNO-MAGAZYNOWA Z CZĘŚCIĄ 
                                          SOCJALNO BIUROWĄ
LOKALIZACJA:              ZAGÓRZ

CLIENT:                           BUJAKOWSKI SP. Z O.O. 
NAME:                              PRODUCTION AND WAREHOUSE HALL WITH SOCIAL AND 
                                           OFFICE FACILITIES
LOCATION:                     ZAGÓRZ

PL

ZREALIZOWANO

SUMIRIKO
POLAND

In 2013, SumiRiko Poland, one of the largest automotive parts manufacturers 
in Poland, established its second plant in Zagórz, Podkarpacie. The facility, 
covering a usable area of 6 000 m² and a total volume of 53 000 m³,was 
equipped with modern systems. The scope of our work included the 
installation of chilled water, compressed air systems, heat recovery from 
compressors, and the mechanical ventilation with local exhausts. Additionally,
we installed water and sewage systems, hot and cold water supply systems, 
central heating, VRV air conditioning, and gas systems.

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=wGP6EklrenY&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=22
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Kompleks handlowo-usługowy Galeria Krosno znajduje się w mieście Krosno, 
nazywanym „Małym Krakowem”. Obiekt powstał na działce o powierzchni 
12 000 m². Galeria, o łącznej powierzchni 6 500 m², oferuje blisko 60 sklepów 
i lokali usługowych. Do dyspozycji klientów przygotowano parking na 220 
miejsc. Zakres naszych prac obejmował projekt oraz kompleksowe wykonanie 
systemu wentylacji mechanicznej oraz trójrurową klimatyzację VRF.

ZLECENIODAWCA:     KPB BUDOWNICTWO SP. Z O.O.
NAZWA:                          GALERIA KROSNO
LOKALIZACJA:              KROSNO

CLIENT:                          KPB BUDOWNICTWO SP. Z O.O.
NAME:                             GALLERY KROSNO
LOCATION:                    KROSNO

PL

ZREALIZOWANO

GALERIA 
KROSNO

The Galeria Krosno shopping and service centre is located in Krosno, known 
as "Little Kraków”. The facility, built on a 12 000 m² plot, has a total area of 
6 500 m² and offers nearly 60 stores and service units. Customers can access 
a 220-space parking lot. The scope of our work included the design and 
comprehensive execution of the mechanical ventilation system and the three-
pipe VRF air conditioning system.

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=-aenbdXuuVw
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Przedsiębiorstwo LARKIS to czołowy polski producent wyrobów z gumy 
i silikonu, takich jak termofory, uszczelki oraz węże gumowe i silikonowe. 
Specjalizuje się w technologii przetwórstwa mieszanki silikonowej HTV, 
ciekłego silikonu (LSR) oraz elastomerów termoplastycznych. Zakres naszych 
prac obejmował kompleksowe wykonanie instalacji wentylacji mechanicznej 
oraz systemu wody lodowej dla klimatyzacji i chłodu technologicznego.

ZLECENIODAWCA:     BUDIMEX S.A.
NAZWA:                          CENTRUM BADAWCZO-ROZWOJOWE W LARKIS SP. Z O.O.
LOKALIZACJA:             DOBCZYCE

CLIENT:                          BUDIMEX S.A.
NAME:                             RESEARCH AND DEVELOPMENT CENTER LARKIS SP. Z O.O.
LOCATION:                    DOBCZYCE

PL

ZREALIZOWANO

LARKIS 
SP. Z O.O.

LARKIS is a leading Polish manufacturer of rubber and silicone products, 
including hot water bottles, gaskets, and rubber and silicone hoses. The 
company specializes in processing HTV silicone compounds, liquid silicone 
rubber (LSR), and thermoplastic elastomers. The scope of our work included 
the comprehensive installation of mechanical ventilation and chilled water 
systems for both the air conditioning system and process cooling.

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=N3ruTn7S0Os
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Na stadionie żużlowym MOSiR w Krośnie powstanie nowa, 5-kondygnacyjna, 
zadaszona trybuna wraz z budynkiem administracyjnym, stanowiąca jednolity
 obiekt o wysokości około 20 m. Obiekt zostanie wyposażony w nowoczesne 
udogodnienia, w tym Strefę Silver z dostępem do cateringu, ekskluzywne loże 
Skybox dla partnerów klubu i zaproszonych gości, a także pomieszczenie 
sędziowskie oraz studio telewizyjne. Trybuna pomieści 1 067 widzów i będzie 
spełniać wymagania zarówno żużlowej PGE Ekstraligi, jak i piłkarskiej PKO BP 
Ekstraklasy. Zakres naszych prac obejmuje kompleksowe wykonanie instalacji 
wentylacji mechanicznej i klimatyzacji. 

ZLECENIODAWCA:      ADAMIETZ SP. Z O.O.
NAZWA:                          TRYBUNA GŁÓWNA, STADION MOSiR
LOKALIZACJA:              KROSNO

CIENT:                             ADAMIETZ SP. Z O.O.
NAME:                             MAIN STAND, MOSiR STADIUM
LOCATION:                    KROSNO

PL

W TRAKCIE REALIZACJI

TRYBUNA 
KROSNO

A new five-story covered grandstand, along with an administrative building, 
will be constructed at the MOSiR Speedway Stadium in Krosno, forming 
a unified structure approximately 20 meters high. The facility will be equipped 
with modern amenities, including a Silver Zone offering catering services, 
exclusive Skybox suites for club partners and invited guests, as well as a
referee's room and a television studio. The grandstand will accommodate 
1,067 spectators and will meet the requirements of both the PGE Ekstraliga 
(speedway) and the PKO BP Ekstraklasa (football league). The scope of our 
work includes the comprehensive installation of mechanical ventilation and 
air conditioning systems.

IN PROGRESS
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Projekt obejmuje budowę nowego pawilonu Podkarpackiego Centrum 
Interwencji Sercowo-Naczyniowych w Sanoku. Jego powierzchnia wyniesie 
2 200 m², a wartość inwestycji przekroczy 30 mln zł. Obiekt zostanie 
wyposażony w nowoczesną infrastrukturę, w tym w oddział intensywnego 
nadzoru kardiologicznego oraz dzienny oddział rehabilitacji. Dzięki 
rozbudowie, centrum zaoferuje mieszkańcom Sanoka oraz okolicznych 
powiatów dostęp do wysokospecjalistycznych zabiegów ratujących życie. 
Zakres naszych prac obejmuje kompleksowe wykonanie instalacji wentylacji 
mechanicznej, klimatyzacji, oraz wody lodowej.

ZLECENIODAWCA:     WODPOL SP. Z O.O.
NAZWA:                          PODKARPACKIE CENTRUM INTERWENCJI 
                                          SERCOWO-NACZYNIOWYCH
LOKALIZACJA:              SANOK

CLIENT:                          WODPOL SP. Z O.O.
NAME:                             PODKARPACKIE CARDIOVASCULAR INTERVENTION 
                                          CENTER
LOCATION:                    SANOK

PL

CENTRUM 
INTERWENCJI

The project involves the construction of a new pavilion for Podkarpackie 
Cardiovascular Intervention Center in Sanok. The facility will cover an area of 
2,200 m², with an investment value exceeding PLN 30 million. It will be 
equipped with state-of-the-art infrastructure, including a cardiac intensive 
care unit and a day rehabilitation unit. Thanks to this expansion, the center 
will provide residents of Sanok and the surrounding districts with access to 
highly specialized, life-saving procedures. The scope of our work includes the 
comprehensive installation of mechanical ventilation, air conditioning, and 
chilled water systems.

W TRAKCIE REALIZACJI

IN PROGRESS
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Inwestycja obejmuje budowę 5-kondygnacyjnego budynku, w którym znajdzie
 się centralny blok operacyjny z trzema salami operacyjnymi, 5-stanowiskową
salą wybudzeniową oraz oddziałem anestezjologii i intensywnej terapii. 
W ramach projektu powstaną również pracownia endoskopii, oddział 
noworodkowy oraz punkt przyjęć dla oddziału ginekologiczno-położniczego. 
Przebudowie poddany zostanie także główny budynek szpitala. Łączny koszt 
inwestycji przekroczy 111 mln zł. Zakres naszych prac obejmuje kompleksowe 
wykonanie instalacji wentylacji mechanicznej, klimatyzacji i wody lodowej.

ZLECENIODAWCA:      ERBUD S.A.
NAZWA:                          SZPITAL W TOMASZOWIE LUBELSKIM
LOKALIZACJA:              TOMASZÓW LUBELSKI

CIENT:                             ERBUD S.A.
NAME:                             HOSPITAL IN TOMASZÓW LUBELSKI
LOCATION:                    TOMASZÓW LUBELSKI

PL

SZPITAL  

The project involves the construction of a five-story building that will house 
a central operating block with three operating rooms, a five-bed recovery 
room, and an anesthesia and intensive care unit. The project will also include 
the construction of an endoscopy room, a neonatal unit, and an admissions 
department for the obstetrics and gynecology department. The main hospital 
building will also undergo renovation. The total investment cost will exceed 
111 million PLN. The scope of our  work includes the comprehensive 
installation of mechanical ventilation, air conditioning, and chilled water 
cooling systems.

W TRAKCIE REALIZACJI

IN PROGRESS
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Obiekt przy ul. Syrokomli został wybudowany w latach 1913–1921, ale dopiero 
w 2015 roku stał się własnością ASP. Po gruntownym remoncie, który zakończył
się w 2023 roku, nowa siedziba uczelni mieści dwa wydziały: Wydział Grafiki 
oraz Wydział Architektury Wnętrz na powierzchni bliskiej 5 000 m². Zakres 
naszych prac obejmował kompleksowe wykonanie instalacji sanitarnych, 
w tym instalacji wodno-kanalizacyjnej, wentylacji mechanicznej, centralnego 
ogrzewania oraz ciepła technologicznego.

ZLECENIODAWCA:      PRBiT CECHINI SP. J.
NAZWA:                           AKADEMIA SZTUK PIĘKNYCH IM. JANA MATEJKI
LOKALIZACJA:              KRAKÓW

CIENT:                             PRBiT CECHINI SP. J.
NAME:                             JAN MATEJKO ACADEMY OF FINE ARTS 
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

AKADEMIA SZTUK
PIĘKNYCH

The building located on Syrokomli Street was constructed between 1913 and 
1921 but only became the property of the Academy of Fine Arts in 2015. A�er 
a comprehensive renovation completed in 2023, the new university 
headquarters now houses two faculties: the Faculty of Graphic Arts and the 
Faculty of Interior Architecture, covering nearly 5 000 m². The scope of our 
work included the comprehensive installation of sanitary systems, including 
water and sewage systems, mechanical ventilation, central heating, and 
process heating systems.

COMPLETED
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Przy alei Bora-Komorowskiego w Krakowie znajduje się 4-kondygnacyjny 
obiekt, w którym mieści się Małopolskie Centrum Nauki Cogiteon. Jest to 
nowoczesny, interaktywny kompleks naukowo-badawczy o powierzchni 
14 000 m². Cały teren przygotowany pod centrum Cogiteon zajmuje ok. 4 ha. 
W obiekcie znajduje się m.in. wystawa o człowieku z ponad setką 
interaktywnych eksponatów, 6 laboratoriów, szklarnia wspierająca działalność
laboratoryjną, pracownie naukowe, akademia dziecięca i przestrzeń 
konferencyjna. Zakres naszych prac obejmuje kompleksowe wykonanie 
instalacji wentylacji bytowej.

ZLECENIODAWCA:     HOCHTIEF POLSKA S.A.  
NAZWA:                          MAŁOPOLSKIE CENTRUM NAUKI COGITEON 
LOKALIZACJA:              KRAKÓW

INVESTOR:                    HOCHTIEF POLSKA S.A.
NAME:                             COGITEON MAŁOPOLSKA SCIENCE CENTRE 
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

CENTRUM NAUKI 
COGITEON

On Bora-Komorowskiego Avenue in Kraków, there is a 4-story building 
housing theMałopolska Science Centre Cogiteon. This modern, interactive 
r e s e a r c h  a n d  e d u c a t i o n a l  c o m p l e x  c o v e r s  a n  a r e a  o f 
14 000 m². The entire area prepared for the Cogiteon Centre spans 
approximately 4 hectares. The building features, among other things, an 
exhibition on the human body with over a hundred interactive exhibits, six 
laboratories, a greenhouse supporting laboratory activities, scientific 
workspaces, a children's academy, and a conference area. The scope of our 
work included the comprehensive installation of ventilation systems for the 
building.

COMPLETED
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Projekt obejmował budowę i wyposażenie nowoczesnego kompleksu 
laboratoryjnego, składającego się z budynków o łącznej powierzchni 
użytkowej 3 588 m². Zakres naszych prac obejmował kompleksowe 
wykonanie instalacji sanitarnych, w tym instalacji wodociągowych (zimnej 
i ciepłej wody użytkowej), hydrantowych, kanalizacji sanitarnej, instalacji gazu
ziemnego, wentylacji bytowej, chłodni pomieszczeniowych, centralnego 
o g r z e w a n i a ,  w o d y  l o d o w e j ,  i n sta l a c j i  g r z e w c z o - c h ł o d zą ce j  d o 
klimakonwektorów, pary technologicznej oraz klimatyzacji.

ZLECENIODAWCA:      WARBUD S.A. WARSZAWA
NAZWA:                          CENTRUM EKSPERYMENTALNYCH ZAKAŻEŃ ZWIERZĄT 
                                          I CENTRUM BIOLOGII STOSOWANEJ ORAZ INNOWACYJNYCH 
                                          TECHNOLOGII PRODUKCJI ŻYWNOŚCI WE WROCŁAWIU 
LOKALIZACJA:              WROCŁAW

CLIENT:                          WARBUD S.A. WARSZAWA
NAME:                             THE EXPERIMENTAL ANIMAL INFECTIONS CENTER AND 
                                          THE CENTER FOR APPLIED BIOLOGY AND INNOVATIVE 
                                          FOOD PRODUCTION TECHNOLOGIES IN WROCŁAW
LOCATION:                    WROCŁAW

PL

ZREALIZOWANO

CENTRUM BIOLOGII 
STOSOWANEJ

The project involved the construction and equipping of a modern laboratory 
complex comprising buildings with a total usable area of 3 588 m². The scope 
of our work included the comprehensive installation of sanitary systems, 
including water supply systems (for both cold and hot domestic water), 
hydrant systems, sanitary sewer systems, natural gas installations, domestic 
ventilation, refrigerated room systems, central heating, chilled water, heating 
and cooling systems for fan coil units, process steam installations, and air 
conditioning systems.

COMPLETED
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Budynek usługowy, w którym mieści się browar i restauracja „Gwarno” został 
oddany do użytku w 2023 roku. To nowoczesny obiekt nawiązujący do 
podhalańskiej tradycji, który z zewnątrz inspirowany był pierwotną, 
histor yczną formą dolnego budynku kasowego pod Gubałówką, 
zaprojektowanego w latach 30-stych ubiegłego stulecia. Zakres naszych prac 
obejmował kompleksowe wykonanie instalacji sanitarnych, w tym wentylacji 
mechanicznej,  kl imatyzacji  VR V,  centralnego ogrzewania,  ciepła 
technologicznego, instalacji wodno-kanalizacyjnej i instalacji gazu.

ZLECENIODAWCA:     ADAMIETZ SP. Z O.O.
NAZWA:                         RESTAURACJA I BROWAR GWARNO
LOKALIZACJA:             ZAKOPANE

CLIENT:                           ADAMIETZ SP. Z O.O.
NAME:                             GWARNO RESTAURANT AND BREWERY
LOCATION:                    ZAKOPANE

PL

ZREALIZOWANO

RESTAURACJA 
I BROWAR GWARNO

The commercial building housing the "Gwarno" brewery and restaurant was 
completed in 2023. This modern facility draws inspiration from the Podhale 
region's  traditions. Its exterior design was influenced by the original historic 
form of the lower ticket office building at the base of Gubałówka, originally 
designed in the 1930s. The scope of our work included the comprehensive 
installation of sanitary systems, including mechanical ventilation, VRV air 
conditioning, central heating, proccess heating, water and sewage systems, 
and gas systems.

COMPLETED
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Inwestycja obejmowała przebudowę trzech ostatnich kondygnacji budynku 
Małego Paderevianum Uniwersytetu Jagiellońskiego, zmieniając ich funkcję 
z mieszkalnej na naukowo-dydaktyczną, oraz budowę nowych instalacji 
wewnętrznych. Na parterze powstał hol, sala wykładowa dla 50 osób oraz 
biblioteka z czytelnią, z magazynami w piwnicach. Budynek z lat 70. XX wieku 
został dostosowany do aktualnych przepisów dotyczących ochrony 
przeciwpożarowej, warunków sanitarnych oraz BHP. Zakres naszych robót 
obejmował kompleksowe wykonanie instalacji wentylacji mechanicznej, 
klimatyzacji freonowej, oraz instalacji skroplin.

ZLECENIODAWCA:     RE-BAU SP. Z O.O.
NAZWA:                          MAŁE PADEREVIANUM
LOKALIZACJA:              KRAKÓW

CLIENT:                          RE-BAU SP. Z O.O.
NAME:                             MAŁE PADEREVIANUM
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

MAŁE 
PADEREVIANUM

The project involved the renovation of the top three floors of the Małe 
Paderevianum building at the Jagiellonian University, converting their 
function from residential to academic and educational, as well as the 
installation of new internal systems. The ground floor was transformed into 
a lobby, a lecture hall for 50 people, and a library with a reading room, 
alongside storage areas in the basement. The building, constructed in the
1970s, was brought up to date with current fire safety regulations, sanitary 
standards, and health and safety requirements. The scope of our work 
included the full installation of mechanical ventilation, freon-based air 
conditioning, and condensation systems.

COMPLETED
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Siedzibą Muzeum Żup Krakowskich jest XIII-wieczny Zamek Żupny, składający 
się z trzech głównych budowli. W 2021 roku rozpoczęto pierwszą od 30 lat 
renowację zamku, w trakcie której powierzchnia ekspozycyjna muzeum 
zwiększyła się czterokrotnie. Dla zwiedzających udostępniono część środkową 
i północną, które zostały połączone podziemnym przejściem przebiegającym 
pod dziedzińcem. Zakres naszych prac obejmował kompleksowe wykonanie 
instalacji sanitarnych, w tym m.in. wentylacji bytowej, klimatyzacji, instalacji 
wodno-kanalizacyjnej, hydrantowej, centralnego ogrzewania oraz wody 
lodowej.

ZLECENIODAWCA:     PRBiT CECHINI SP. J. 
NAZWA:                          MUZEUM ŻUP KRAKOWSKICH
LOKALIZACJA:              WIELICZKA

CLIENT:                          PRBiT CECHINI SP. J. 
NAME:                             KRAKÓW SALTWORKS MUSEUM
LOCATION:                    WIELICZKA

PL

ZREALIZOWANO

MUZEUM
ŻUP KRAKOWSKICH

The Krakow Saltworks Museum is located in the 13th-century Saltworks 
Castle, which consists of three main buildings. In 2021, the first renovation of 
the castle in 30 years began, during which the museum's exhibition space was
increased fourfold. The central and northern sections were opened to visitors 
and connected by an underground passage running beneath the courtyard. 
The scope of our work included the comprehensive installation of sanitary 
systems, including mechanical ventilation, air conditioning, water and sewage
systems, fire protection systems, central heating, and chilled water 
installations.

COMPLETED
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Inwestycja obejmowała przebudowę i aranżację dolnych kondygnacji 
dawnego zakładu przyrodoleczniczego przy Teatrze St. I. Witkiewicza, 
w wyniku czego powstała Scena Atelier. Obiekt, dedykowany głównie 
dzieciom i młodzieży, zawiera scenę teatralną, baletową i kinową oraz sale 
warsztatowe. Zakres naszych prac obejmował kompleksowe wykonanie 
instalacji sanitarnych, w tym instalacji wentylacji mechanicznej, klimatyzacji 
VRF, instalacji wodno-kanalizacyjnej, centralnego ogrzewania, ciepła 
technologicznego i wody lodowej.

ZLECENIODAWCA:     PRBiT CECHINI SP. J. 
NAZWA:                          SCENA ATELIER PRZY TEATRZE ST. I. WITKIEWICZA 
LOKALIZACJA:              ZAKOPANE

CLIENT:                           PRBiT CECHINI SP. J. 
NAME:                              SCENA ATELIER PRZY TEATRZE ST. I. WITKIEWICZA
LOCATION:                     ZAKOPANE

PL

ZREALIZOWANO

SCENA 
ATELIER 

The project involved the renovation and adaptation of the lower floors of the 
former natural therapy facility at the St. I. Witkiewicz Theatre, resulting in the 
creation of the  Atelier Stage. The newly established venue, designed primarily
for children and young  people, features a theatre, ballet, and cinema stage, as
well as workshop rooms. The scope of our work included the comprehensive 
installation of sanitary systems, including mechanical ventilation, VRF air 
conditioning, water and sewage systems, central heating, process heat, and 
chilled water systems.

COMPLETED
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Dom Zdrojowy w Żegiestowie, zbudowany w okresie międzywojennym, przez 
wiele lat po II wojnie światowej tętnił życiem. W latach 90 został zamknięty 
i stopniowo popadał w ruinę. Modernizacja zakładu przyrodoleczniczego, 
realizowana pod nadzorem konserwatora zabytków, trwała niemal 10 lat.
Zakres naszych prac obejmował projekt oraz kompleksowe wykonanie 
instalacji wentylacji mechanicznej.

ZLECENIODAWCA:     PRBiT CECHINI SP. J. 
NAZWA:                          DOM ZDROJOWY ŻEGIESTÓW
LOKALIZACJA:              ŻEGIESTÓW-ZDRÓJ

CLIENT:                          PRBiT CECHINI SP. J. 
NAME:                             THE HEALTH RESORT ŻEGIESTÓW
LOCATION:                    ŻEGIESTÓW-ZDRÓJ

PL

ZREALIZOWANO

DOM ZDROJOWY
ŻEGIESTÓW 

The health resort building in Żegiestów-Zdrój, constructed in the interwar 
period, was thrived for many years a�er World War II. In the 1990s, it was 
closed and gradually fell into ruin. The modernization of the health resort, 
carried out under the supervision of the heritage preservation officer, lasted 
nearly 10 years. The scope of our work included the design and 
comprehensive installation of mechanical ventilation systems.

COMPLETED
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Budynek biurowy Radio Kraków znajduje się przy ulicy Słowackiego 22 
w Krakowie. Uwagę przykuwa jego charakterystyczny, kolisty kształt, który 
nawiązuje do rozchodzących się fal dźwiękowych. Powierzchnia całkowita 
budynku wynosi 5 956 m², z czego powierzchnia użytkowa to 4 676 m², 
a kubatura 26 099 m³. Zakres naszych prac obejmował kompleksowe 
wykonanie klimatyzacji VRV oraz instalacji wody lodowej, modernizację 
instalacji elektrycznej w zakresie zasilania urządzeń wentylacyjno-
klimatyzacyjnych, remont instalacji wentylacji mechanicznej, a także montaż 
sufitów modułowych wraz ze zmianą oświetlenia.

ZLECENIODAWCA:     RADIO KRAKÓW
NAZWA:                          RADIO KRAKÓW
LOKALIZACJA:              KRAKÓW

CLIENT:                          RADIO KRAKÓW
NAME:                             RADIO KRAKÓW
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

RADIO 
KRAKÓW

The Radio Kraków office building is located at 22 Słowackiego Street in 
Kraków. Its characteristic circular shape, reminiscent of sound waves, draws 
attention as a notable architectural feature. The building has a total area of 
5 956 m², including a usable area of 4 676 m² and a volume of 26 099 m³. The 
scope of our work included the comprehensive installation of a VRV air 
conditioning and chilled water systems, modernization of the power supply 
for ventilation and air conditioning systems, renovation of the mechanical 
ventilation system, and installation of modular ceiling, along with lighting 
system replacement.

COMPLETED
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W 2018 roku spółka Moonoffice, kierowana przez byłego menadżera Roberta 
Lewandowskiego, Cezarego Kucharskiego, sprzedała biurowiec Narodowemu 
Centrum Nauki. Budynek wyposażono w nowoczesne pompy ciepła, panele 
fotowoltaiczne oraz armaturę ograniczającą zużycie wody. Nasze prace 
obejmowały opracowanie zamiennego projektu wykonawczego oraz 
realizację instalacji wentylacji mechanicznej i wodnej klimatyzacji DUMS 
Water firmy Samsung, a także wykonanie pętli wody ciepła technologicznego. 
Obiekt uzyskał certyfikat LEED Platinum.

ZLECENIODAWCA:     GS SP. Z O.O. SP.K.
NAZWA:                          NARODOWE CENTRUM NAUKI (MOON OFFICE)
LOKALIZACJA:              KRAKÓW

CLIENT:                          GS SP. Z O.O. SP. K.
NAME:                             THE NATIONAL SCIENCE CENTRE (MOON OFFICE)
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

NARODOWE 
CENTRUM NAUKI

In 2018, the company Moonoffice, led by Robert Lewandowski's former 
manager  Cezary Kucharski, sold the office building to the National Science 
Centre. The building is equipped with advanced heat pumps, photovoltaic 
panels, and water-saving fixtures, among other environmentally friendly 
solutions. We were responsible for the detailed design of the mechanical 
ventilation system, including water-cooled DUMS air conditioning system by 
Samsung, as well as the installation of these systems and the process heat 
water loop. The facility was built to meet the LEED Platinum standard.

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=4MA6gf2KPjs&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=2
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W Zabrzu powstało Śląskie Centrum Chorób Serca, którego celem jest 
zapewnienie kompleksowego leczenia pacjentów w jednym miejscu. Projekt 
szczególnie uwzględnia potrzeby osób pracujących w przemyśle ciężkim, 
które często zmagają się z chorobami współistniejącymi. Zakres naszych prac 
obejmował kompleksowe wykonanie instalacji wentylacji mechanicznej, 
klimatyzacji oraz systemu wody lodowej dla całego obiektu.

ZLECENIODAWCA:     ERBUD SĄ
NAZWA:                          OŚRODEK KLINICZNO-NAUKOWY ZAPOBIEGANIA 
                                          I LECZENIA CHORÓB ŚRODOWISKOWYCH, 
                                          CYWILIZACYJNYCH I WIEKU PODESZŁEGO 
                                          IM. PROF. ZBIGNIEWA RELIGI
LOKALIZACJA:              ZABRZE

CLIENT:                          ERBUD SĄ
NAME:                             CLINICAL AND SCIENTIFIC CENTER FOR THE 
                                          PREVENTION AND TREATMENT OF ENVIRONMENTAL, 
                                          CIVILIZATIONAL, AND GERIATRIC DISEASES NAMED 
                                          AFTER PROF. ZBIGNIEW RELIGA
LOCATION:                    ZABRZE

PL

ZREALIZOWANO

OŚRODEK
KLINICZNO-NAUKOWY

The Silesian Center for Heart Diseases was established in Zabrze to provide 
comprehensive treatment for patients in a single location. The project 
particularly caters to the needs of individuals working in the heavy industry 
sector, who frequently experience comorbid conditions. The scope of our 
work included the comprehensive installation of mechanical ventilation, air 
conditioning, and chilled water systems for the entire facility.

COMPLETED
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Przy ulicy Medycznej 7 w Krakowie powstał kompleks dydaktyczny 
Uniwersytetu Jagiellońskiego o powierzchni 6 000 m². Znajduje się w nim 
nowoczesna biblioteka oraz 7 sal symulacyjnych, w tym sala intensywnej 
terapii, blok operacyjny, sala porodowa, symulator karetki pogotowia 
z obszarem symulacji przedszpitalnej, a także liczne pracownie umiejętności 
technicznych. W kompleksie mieści się również nowoczesne centrum 
egzaminowania umiejętności praktycznych. Zakres naszych prac obejmował 
kompleksowe wykonanie instalacji sanitarnych.

ZLECENIODAWCA:     RE-BAU SP. Z O.O.
NAZWA:                          CENTRUM INNOWACYJNEJ EDUKACJI MEDYCZNEJ, 
                                          UNIWERSYTET JAGIELLOŃSKI COLLEGIUM MEDICUM
LOKALIZACJA:              KRAKÓW

CLIENT:                          RE-BAU SP. Z O.O.
NAME:                             CENTER FOR INNOVATIVE MEDICAL EDUCATION, 
                                          JAGIELLONIAN UNIVERSITY MEDICAL COLLEGE
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

COLLEGIUM 
MEDICUM UJ

A 6 000 m² educational complex of the Jagiellonian University has been built 
at 7  Medyczna Street in Kraków. It includes a modern library and seven 
simulation rooms, such as an intensive care unit, operating room, delivery 
room, fully equipped ambulance simulator with pre-hospital simulation area, 
and numerous technical skills laboratories. The complex also features 
a modern center for practical skills assessment. The scope of our work 
included the comprehensive installation of sanitary systems.

COMPLETED
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W Krakowskim Centrum Rehabilitacji i Ortopedii powstał pierwszy w regionie 
oddział rehabilitacji narządu ruchu oraz nowy blok operacyjny, wyposażony 
w nowoczesną infrastrukturę. Jesienią 2018 roku rozpoczęto gruntowne prace
 remontowe dwóch budynków na terenie kompleksu przy ul. Modrzewiowej, 
gdzie mieści się placówka ortopedyczna. Łączny koszt obu inwestycji wyniósł 
niemal 55 000 000 zł. Zakres naszych prac obejmował kompleksowe 
wykonanie instalacji wentylacji mechanicznej, klimatyzacji oraz wykonanie 
instalacji wody lodowej dla budowanego bloku operacyjnego.

ZLECENIODAWCA:     ERBUD S.A
NAZWA:                          KRAKOWSKIE CENTRUM REHABILITACJI I ORTOPEDII 
LOKALIZACJA:              KRAKÓW

CLIENT:                          ERBUD S.A.
NAME:                             KRAKÓW REHABILITATION AND ORTHOPEDIC CENTER
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

ZREALIZOWANO

CENTRUM 
REHABILITACJI

Kraków Rehabilitation and Orthopedic Center established the region's first 
movement rehabilitation unit and a new operating block equipped with 
innovative infrastructure. In the fall of 2018, extensive renovation work 
commenced on two buildings at the Modrzewiowa Street complex, home to 
the orthopedic facility. The total cost of both investments amounted to 
almost PLN 55 million. The scope of our work included the comprehensive 
installation of mechanical ventilation, air conditioning, and chilled water 
systems for the new operating block.

COMPLETED

https://www.youtube.com/watch?v=boKfIVAHdKs&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=11
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Projekt obejmował kompleksową modernizację żeńskiej części oddziału 
chirurgicznego, w tym wymianę wyposażenia sal chorych. W ramach 
inwestycji  zrealizowano również wymianę instalacji  elektr ycznej, 
teletechnicznej, centralnego ogrzewania, wentylacji mechanicznej, instalacji 
przeciwpożarowej, montaż klimatyzacji oraz modernizację instalacji gazów 
medycznych. Całkowity koszt inwestycji wyniósł ponad 2 000 000 zł. Zakres 
naszych prac obejmował kompleksowe wykonanie instalacji wentylacji 
mechanicznej, klimatyzacji oraz systemu monitoringu BMS w nowo 
wybudowanym bloku operacyjnym.

ZLECENIODAWCA:     ERBUD S.A
NAZWA:                          SZPITAL SPECJALISTYCZNY W JAŚLE
LOKALIZACJA:              JASŁO

CLIENT:                          ERBUD S.A.
NAME:                             JASŁO SPECIALISTIC HOSPITAL 
LOCATION:                    JASŁO

PL

ZREALIZOWANO

SZPITAL 
SPECJALISTYCZNY

The project involved the comprehensive modernization of the women's 
section of the surgical ward, including the replacement of patient room 
furnishings. As part of the investment, the electrical, teletechnical, central 
heating, mechanical ventilation, and fire protection systems were also 
replaced, along with the installation of air conditioning and the upgrade of 
medical gas systems. The total investment cost exceeded PLN 2 000 000. The
scope of our work included the comprehensive installation of mechanical 
ventilation, air conditioning systems, and the BMS monitoring system in the 
new operating block.

COMPLETED
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COMPLETED

W Powiatowym Szpitalu Specjalistycznym w Stalowej Woli powstał nowy blok
operacyjny, który obejmuje 5 sal operacyjnych wraz z zapleczem do 
przygotowania pacjentów do zabiegu, sterylizatornię, salę wybudzeniową oraz
3 sale zabiegowe w pracowni endoskopowej i salę przeznaczoną do zabiegów
wykonywanych pod kontrolą aparatu rentgenowskiego. Całkowita 
powierzchnia nowo wybudowanych i wyposażonych pomieszczeń wynosi 
2 390 m², a wartość inwestycji to około 25 000 000 zł. Zakres naszych prac 
obejmował kompleksowe wykonanie instalacji wentylacji mechanicznej 
i klimatyzacji dla nowo budowanego bloku operacyjnego.

ZLECENIODAWCA:     ERBUD OPERATIONS SP. Z O.O. 
NAZWA:                          POWIATOWY SZPITAL SPECJALISTYCZNY 
                                          W STALOWEJ WOLI
LOKALIZACJA:              STALOWA WOLA

CLIENT:                          ERBUD OPERATIONS SP. Z O.O.
NAME:                             DISTRICT SPECIALIST HOSPITAL IN STALOWA WOLA
LOCATION:                    STALOWA WOLA

PL

ZREALIZOWANO

SZPITAL 
SPECJALISTYCZNY

A new operating block has been established at the District Specialist Hospital 
in Stalowa Wola. It features five operating rooms, a preoperative patient 
preparation area, central sterilization room, post-anesthesia care unit, as well 
as three procedure rooms within the endoscopy unit and a dedicated room 
for X-ray-guided procedures. The total area of the newly constructed and 
equipped facilities is 2 390 m², with the investment cost totaling 
approximately PLN 25 million. The scope of our work included the 
comprehensive installation of mechanical ventilation and air conditioning 
systems in the newly built operating block.
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Projekt dotyczył modernizacji oraz rozbudowy istniejącego gmachu Kliniki 
Bronchologii i Mukowiscydozy. W nowym skrzydle powstał nowoczesny blok 
operacyjny, centralna ster ylizatornia, ambulatorium oraz zaplecze 
diagnostyczne. Powierzchnia użytkowa budynku wynosi 2 000 m², a kubatura 
to 39 000 m³. Całkowity koszt inwestycji wyniósł 59 000 000 zł. Zakres naszych 
prac obejmował kompleksowe wykonanie instalacji wentylacji mechanicznej, 
nawilżania powietrza, instalacji wody lodowej, projekt oraz wykonanie 
systemu automatyki kontrolno-sterującej.

ZLECENIODAWCA:     GRUPA 3J S.A.
NAZWA:                          INSTYTUT GRUŹLICY I CHORÓB PŁUC
                                          ODDZIAŁ TERENOWY  W RABCE-ZDROJU
LOKALIZACJA:              RABKA ZDRÓJ

CLIENT:                          GRUPA 3J S.A.
NAME:                             INSTITUTE OF TUBERCULOSIS AND LUNG DISEASES, 
                                          REGIONAL BRANCH IN RABKA-ZDRÓJ 
LOCATION:                    RABKA ZDRÓJ

PL

The project involved the modernization and expansion of the existing 
Bronchoscopy and Cystic Fibrosis Clinic. The new hospital wing features 
a modern operating theatre, a central sterilization unit, an outpatient clinic 
and diagnostic facilities. The building has a usable area of 2 000 m² and 
a total volume of 39 000 m³, with an investment cost of PLN 59 000 000. The 
scope of our work included the comprehensive installation of mechanical 
ventilation, air humidification, and chilled water systems, as well as the design
 and implementation of the building automation and control system.
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Projekt obejmował modernizację pomieszczeń Szpitalnego Oddziału 
Ratunkowego w Suchej Beskidzkiej, w tym wewnętrznych instalacji oraz 
przebudowę kładki i zadaszenia łączącego SOR z lądowiskiem dla 
śmigłowców LPR. Budżet inwestycji uwzględniał także doposażenie oddziału 
w nowoczesny sprzęt medyczny. Celem przebudowy było zwiększenie 
funkcjonalności SOR oraz zapewnienie zgodności z obowiązującymi 
przepisami prawa. Zakres naszych prac obejmował kompleksowe wykonanie 
instalacji wentylacji i klimatyzacji.

ZLECENIODAWCA:     PODHALAŃSKA GRUPA BUDOWLANA ROBEX-BUD
NAZWA:                          SZPITALNY ODDZIAŁ RATOWNICZY W SUCHEJ 
                                          BESKIDZKIEJ
LOKALIZACJA:              SUCHA BESKIDZKA

CLIENT:                          PODHALAŃSKA GRUPA BUDOWLANA ROBEX-BUD
NAME:                             EMERGENCY DEPARTMENT AT SUCHA BESKIDZKA 
                                          HOSPITAL
LOCATION:                    SUCHA BESKIDZKA

PL

The project involved the modernization of the Emergency Department at 
Sucha Beskidzka Hospital, including the renovation of building systems 
and the reconstruction of the covered footbridge connecting the Emergency 
Department to the Polish Air Ambulance (LPR) helicopter landing pad. The 
investment budget also covered the acquisition of advanced medical 
equipment for the department. The primary goal was to enhance the 
department's functionality and ensure compliance with current legal 
regulations. The scope of our work included the comprehensive installation of
mechanical ventilation and air conditioning systems.

140
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23 czerwca 2020 roku, w Szpitalu Specjalistycznym w Brzozowie, otwarto 
pierwsze w regionie Podkarpacia Centrum specjalizujące się w diagnostyce 
i leczeniu nowotworów piersi, tzw. Breast Cancer Unit (BCU). Centrum zostało 
wyposażone w nowoczesny sprzęt i zespół wykwalifikowanych specjalistów. 
Dzięki wprowadzonym przez Ministerstwo Zdrowia zmianom, możliwe stało 
się tworzenie centrów kompetencyjnych dla różnych typów nowotworów. 
Dzięki tej jednostce, kobiety mogą liczyć na wysokiej jakości leczenie 
w komfortowych warunkach. Nasze prace obejmowały kompleksowe 
wykonanie instalacji klimatyzacji.

ZLECENIODAWCA:     SPECJALISTYCZNY SZPITAL W BRZOZOWIE
NAZWA:                          CENTRUM DIAGNOSTYKI I LECZENIA CHORÓB PIERSI 
                                          W SZPITALU SPECJALISTYCZNYM W BRZOZOWIE
LOKALIZACJA:              BRZOZÓW

CLIENT:                          BRZOZÓW SPECIALIST HOSPITAL
NAME:                             BREAST DISEASE DIAGNOSIS AND TREATMENT CENTER 
                                          AT BRZOZÓW SPECIALIST HOSPITAL
LOCATION:                    BRZOZÓW

PL

On June 23, 2020, the first center specializing in the diagnosis and treatment 
of breast cancer, also known as the Breast Cancer Unit (BCU), was opened at 
Brzozów Specialist Hospital in the Podkarpackie region. The center is 
equipped with state-of-the-art medical equipment and staffed by a team of 
highly qualified specialists. Reforms introduced by the Ministry of Health have 
made it possible to establish specialized centers for various types of cancer. 
The unit enables women to receive high-quality treatment in a comfortable 
environment. The scope of our work included the comprehensive installation 
of air conditioning systems.
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ZLECENIODAWCA:     PRZEDSIĘBIORSTWO SANATORYJNO-TURYSTYCZNE 
                                          STOMIL SP. Z O.O.
NAZWA:                          ŚWIERKOWY ZDRÓJ MEDICAL SPA
LOKALIZACJA:             RYMANÓW ZDRÓJ

CLIENT:                          PRZEDSIEBIORSTWO SANATORYJNO-TURYSTYCZNE
                                          STOMIL SP. Z O.O.
NAME:                             ŚWIERKOWY ZDRÓJ MEDICAL SPA
LOCATION:                    RYMANÓW ZDRÓJ

PL

Ośrodek Uzdrowiskowy Świerkowy Zdrój Medical SPA znajduje się 
w Rymanowie-Zdroju na wzgórzu z widokiem na rzekę Tabor. Składa się 
z trzech połączonych budynków o łącznej powierzchni przekraczającej 
5 200 m² i oferuje komfortowe pokoje dla ponad 170 gości. Nowa część 
kompleksu, zawierająca 34 pokoje o wyższym standardzie, została otwarta 
w sierpniu 2017 roku. Zakres naszych prac obejmował kompleksowe 
wykonanie instalacji wentylacji mechanicznej oraz instalacji klimatyzacji 
pomieszczeń zabiegowych, krytego basenu, SPA oraz części konferencyjnej.

Świerkowy Zdrój Medical SPA is located in Rymanów-Zdrój, on a hill with 
a view of the Tabor River. It consists of three interconnected buildings with 
a total area of over 5,200 m² and accommodates more than 170 guests. The 
new section of the complex, including 34 high-standard rooms, was opened in
August 2017. The scope of our work included the comprehensive installation 
of mechanical ventilation and air conditioning systems for treatment rooms, 
the indoor swimming pool, the spa, and conference areas.
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Obiekt znajduje się przy ulicy Czarnowiejskiej 74 na kampusie Akademii 
Górniczo-Hutniczej w Krakowie. Na czterech kondygnacjach zaprojektowano 
pomieszczenia dydaktyczne, laboratoryjne, biurowe, konferencyjne oraz 
techniczne. Budynek ma kubaturę przekraczającą 11 000 m³ i powierzchnię 
użytkową wynoszącą ponad 2 000 m². Całkowity koszt inwestycji oszacowano
na 21 000 000 zł. Zakres naszych prac obejmował wykonanie instalacji 
klimatyzacji VRV oraz klimatyzacji precyzyjnej, przeznaczonej do pracowni 
komputerowych i serwerowni.

ZLECENIODAWCA:     MOSTOSTAL WARSZAWA S.A.
NAZWA:                          WYDZIAŁ INFORMATYKI, ELEKTRONIKI
                                         I TELEKOMUNIKACJI AGH
LOKALIZACJA:             KRAKÓW

CLIENT:                          MOSTOSTAL WARSZAWA S.A.
NAME:                             FACULTY OF ELECTRONICS AND TELECOMMUNICATIONS, 
                                          AGH UNIVERSITY OF SCIENCE AND TECHNOLOGY
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

The facility is located at 74 Czarnowiejska, on the campus of AGH University of 
Science and Technology in Kraków. The four-story building features 
educational, laboratory, office, conference, and technical rooms. The building 
has a total volume exceeding 11 000 m³ and a net floor area of over 2 000 m². 
The estimated total cost of the investment amounts to PLN 21 000 000. The
scope of our work included the installation of the VRV air conditioning system
and  precision air conditioning system intended for computer labs and server 
rooms.

https://www.youtube.com/watch?v=2z9EGSL6NXI&list=PLhRXLRCpKUc_UwGu33dgeibEYWbwf-8MU&index=13
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W 2022 roku, na terenie kampusu AGH powstał nowy, 7 kondygnacyjny 
budynek Wydziału Humanistycznego. Wyposażony jest m.in. w elewację 
z połączenia szkła i kamienia. Jego powierzchnia użytkowa to 4281 m², 
a kubatura wynosi 27 880 m³. Zakres naszych prac obejmował kompleksowe 
wykonanie instalacji wentylacji mechanicznej.

ZLECENIODAWCA:     RE-BAU SP. Z O.O.
NAZWA:                          AGH BUDYNEK C-7
LOKALIZACJA:             KRAKÓW

CLIENT:                          RE-BAU SP. Z O.O.
NAME:                             AGH UNIVERSITY OF SCIENCE AND TECHNOLOGY,
                                          BUILDING C-7
LOCATION:                    KRAKÓW

PL

In 2022, a new seven-story building for the Faculty of Humanities was 
constructed on the AGH campus. It features a facade combining glass and 
stone. The usable floor area is 4 281 m², and the building's volume amounts 
to 27 880 m³. The scope of our work included the comprehensive installation 
of mechanical ventilation systems.
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ZLECENIODAWCA:     KPB BUDOWNICTWO
NAZWA:                         HALA NOWY ŻMIGRÓD
LOKALIZACJA:             NOWY ŻMIGRÓD

CLIENT:                          KPB BUDOWNICTWO
NAME:                             HALA NOWY ZMIGROD
LOCATION:                    NOWY ZMIGROD

PL

A single-story sports facility was built in Nowy Żmigród. The investment 
included dedicated full-sized courts for handball, futsal, volleyball, basketball,
and tennis. The project was completed in two years, with the total cost 
amounting to PLN 4 000 000. During school hours, the facility is primarily used
by students from local primary and secondary schools. Additionally, it is 
available to sports clubs and local residents in the a�ernoons. The scope of 
our work included the comprehensive installation of mechanical ventilation 
and air conditioning systems.

W Nowym Żmigrodzie powstał 1 kondygnacyjny obiekt sportowy 
z pełnowymiarowymi boiskami do piłki ręcznej, piłki nożnej halowej, siatkówki, 
koszykówki oraz tenisa ziemnego. Budowa trwała dwa lata, a jej całkowity 
koszt wyniósł ponad 4 000 000 zł. W ciągu dnia obiekt jest wykorzystywany 
przez uczniów miejscowych szkół podstawowej i średniej, natomiast po 
południu służy klubom sportowym oraz mieszkańcom. Nasze prace 
obejmowały kompleksowe wykonanie instalacji wentylacji i  klimatyzacji.
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